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V tomto dokumente sa uvádza zoznam aktov, ktoré Rada prijala v decembri 2017.12 

 

Obsahuje informácie o prijatí legislatívnych aktov, konkrétne: 

• dátum prijatia, 

• príslušné zasadnutie Rady, 

• číslo prijatého dokumentu, 

• odkaz na úradný vestník, 

• uplatnené pravidlá hlasovania, výsledky hlasovania, príp. vysvetlenia k hlasovaniu, 

a vyhlásenia uverejnené v zápisnici zo zasadnutia Rady. 

                                                 
1 S výnimkou určitých aktov s obmedzenou platnosťou, ako sú procedurálne rozhodnutia, 

vymenovania, rozhodnutia orgánov zriadených medzinárodnými dohodami, osobitné 
rozpočtové rozhodnutia atď. 

2 V prípade legislatívnych aktov prijatých riadnym legislatívnym postupom sa dátum 
zasadnutia Rady, na ktorom sa legislatívny akt prijal, môže líšiť od skutočného dátumu 
daného aktu, keďže sa legislatívne akty prijímané riadnym legislatívnym postupom 
považujú za prijaté až vtedy, keď ich podpíšu predseda Rady, predseda Európskeho 
parlamentu a generálni tajomníci oboch inštitúcií. 
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Tento dokument obsahuje aj informácie o prijatí nelegislatívnych aktov, ktoré sa Rada rozhodla 

zverejniť. 

 

Tento dokument je dostupný aj na webovej stránke Rady: 

Mesačné zoznamy aktov Rady (akty) – Consilium 

Dokumenty uvedené v zozname je možné získať prostredníctvom verejného registra dokumentov 

Rady na webovej stránke: Dokumenty a publikácie – Consilium 

Upozorňujeme, že tento dokument slúži výlučne na informačné účely – určujúce sú len zápisnice 

Rady. Zápisnice sú dostupné na webovej stránke Rady: Zápisnice Rady – Consilium 

 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/sk/content/out?PUB_DOC=%3E0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2017
http://www.consilium.europa.eu/sk/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/sk/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2017
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INFORMÁCIE O AKTOCH, KTORÉ RADA PRIJALA V DECEMBRI 2017 

 
3 581. zasadnutie Rady Európskej únie (DOPRAVA, TELEKOMUNIKÁCIE A ENERGETIKA), ktoré sa konalo 4. a 5. decembra 2017 
v Bruseli 

LEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT PRAVIDLO HLASOVANIA HLASOVANIE 

Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/2397 z 12. decembra 2017 
o uznávaní odborných kvalifikácií v oblasti vnútrozemskej plavby a o zrušení 
smerníc Rady 91/672/EHS a 96/50/ES (Text s významom pre EHP) 
Ú. v. EÚ L 345, 27.12.2017, s. 53 – 86. 

42/17 Kvalifikovaná väčšina Všetky členské 
štáty hlasovali 
za.  

Vyhlásenie Slovinska a Grécka 
Slovinská republika a Helénska republika vždy v Rade a v jej prípravných orgánoch zastávali pozíciu, že tie členské štáty EÚ, kde – ako v Slovinsku 
a Grécku – predstavuje vnútrozemská plavba obmedzenú a zriedkavú činnosť, prevažne využívanú na miestne a/alebo sezónne účely na vodných 
cestách bez prepojenia s vnútrozemskými vodnými cestami ostatných členských štátov, by mali byť oslobodené od povinnosti transponovať 
a vykonávať ustanovenia smernice Európskeho parlamentu a Rady o uznávaní odborných kvalifikácií v oblasti vnútrozemskej plavby a o zrušení 
smerníc Rady 91/672/EHS a 96/50/ES. 

Popri tom, že Slovinská republika a Helénska republika nemajú žiadne vnútrozemské vodné cesty prepojené so splavnou sieťou iného členského štátu, 
sú tieto krajiny oslobodené od transpozície a vykonávania existujúcich právnych predpisov EÚ v oblasti vnútrozemských vodných ciest a doteraz 
netransponovali ani nevykonali žiadne príslušné právne požiadavky. 

Vzhľadom na uvedené skutočnosti, a pokiaľ plavba na vnútrozemských vodných cestách na ich území nie je technicky možná v súlade s klasifikáciou 
Únie týkajúcou sa vnútrozemských vodných ciest, a ako sa jasne uvádza v posúdení vplyvu priloženom k príslušnému legislatívnemu návrhu, sa 
Slovinská republika a Helénska republika domnievajú, že nie je potrebné, aby uvedenú smernicu transponovali a že ju nebudú povinné transponovať. 

Ako viackrát odznelo počas príslušných rokovaní v Rade a jej prípravných orgánoch, Slovinská republika a Helénska republika chcú zdôrazniť, že 
povinnosťou členských štátov ako Slovinsko a Grécko transponovať a vykonávať túto smernicu sa vytvára neprimerané a zbytočné administratívne 
zaťaženie bez odôvodneného prínosu pre sektor vnútrozemskej vodnej dopravy v EÚ či mobilitu pracovníkov. 
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Rozhodnutie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/2380 z 12. decembra 2017, 
ktorým sa mení smernica 2010/40/EÚ, pokiaľ ide o obdobie prijímania 
delegovaných aktov (Text s významom pre EHP ) 
Ú. v. EÚ L 340, 20.12.2017, s. 1 – 3. 

52/17 Kvalifikovaná väčšina Všetky členské 
štáty hlasovali 
za.  

Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/2391 z 12. decembra 2017, 
ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 1059/2003, pokiaľ ide o územné typológie 
(Tercet) 
Ú. v. EÚ L 350, 29.12.2017, s. 1 – 6. 

49/17 Kvalifikovaná väčšina Všetky členské 
štáty hlasovali 
za.  

Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/2321 z 12. decembra 2017, 
ktorým sa mení nariadenie (EÚ) 2016/1036 o ochrane pred dumpingovými dovozmi 
z krajín, ktoré nie sú členmi Európskej únie, a nariadenie (EÚ) 2016/1037 o ochrane 
pred subvencovanými dovozmi z krajín, ktoré nie sú členmi Európskej únie 
Ú. v. EÚ L 338, 19.12.2017, s. 1 – 7. 

50/17 Kvalifikovaná väčšina Všetky členské 
štáty hlasovali 
za.  

Vyhlásenie Komisie k prechodu na novú metodiku 
Komisia pripomína, že cieľom novej metodiky je zachovať sústavnú ochranu výrobného odvetvia Únie pred nekalými obchodnými praktikami, 
predovšetkým tými, ktoré plynú z výrazných deformácií trhu. Komisia v tomto ohľade zabezpečí, aby výrobnému odvetviu Únie nevznikla dodatočná 
záťaž, keď sa bude usilovať o ochranu v rámci antidumpingového nástroja, a to najmä v súvislosti s potenciálnymi žiadosťami o revízne prešetrovanie 
pred uplynutím platnosti podanými po nadobudnutí účinnosti novej metodiky. 

Vyhlásenie Komisie k článku 23 a súčinnosti s Európskym parlamentom a Radou 
Komisia informuje Európsky parlament a Radu zakaždým, keď zamýšľa vypracovať alebo aktualizovať správu podľa článku 2 ods. 6a písm. c) 
základného nariadenia. Keď Európsky parlament alebo Rada informujú Komisiu, že sa domnievajú, že sú splnené podmienky na vypracovanie alebo 
aktualizáciu správy podľa článku 2 ods. 6a písm. c) základného nariadenia, Komisia prijme vhodné opatrenia a zodpovedajúcim spôsobom o tom 
informuje Európsky parlament a Radu. 
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Vyhlásenie Komisie týkajúce sa správ podľa článku 2 ods. 6a písm. c) základného nariadenia 
Komisia bude pohotovo využívať možnosť vypracúvať správy o existencii výrazných deformácií stanovenú v článku 2 ods. 6a písm. c) základného 
nariadenia tak, aby ich zainteresované strany mali k dispozícii pri príprave podaní, na ktoré sa môže uplatňovať článok 2 ods. 6a základného nariadenia. 
Zainteresovaným stranám poskytne usmernenie k využívaniu týchto správ. 

NELEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT/VYHLÁSENIA 

ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má v mene Európskej únie prijať v ministerskej rade 
zriadenej podľa Zmluvy o založení Dopravného spoločenstva, pokiaľ ide o sídlo stáleho sekretariátu 

14124/17 

ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má v mene Európskej únie zaujať na tridsiatom 
siedmom zasadnutí Stáleho výboru Dohovoru o ochrane európskych voľne žijúcich organizmov 
a prírodných stanovíšť, so zreteľom na zmenu dodatku II k tomuto dohovoru 

14671/17 

Rozhodnutie Rady (EÚ) 2017/2301 zo 4. decembra 2017 o pozícii, ktorá sa má v mene Európskej 
únie prijať vo Výbore veľvyslancov AKT – EÚ, pokiaľ ide o vykonávanie článku 68 dohody 
o partnerstve AKT – EÚ 
Ú. v. EÚ L 329, 13.12.2017, s. 45 – 48. 

14346/17 

Rozhodnutie Rady (SZBP) 2017/2234 zo 4. decembra 2017, ktorým sa mení rozhodnutie (SZBP) 
2016/2382, ktorým sa zriaďuje Európska akadémia bezpečnosti a obrany (EABO) 
Ú. v. EÚ L 319, 5.12.2017, s. 80 – 80. 

14358/17 

Závery Rady o pokroku pri realizácii transeurópskej dopravnej siete (TEN-T) a v rámci Nástroja 
na prepájanie Európy (NPE) v oblasti dopravy 

15425/17 

Závery Rady o digitalizácii dopravy 15431/17 

Závery Rady o „Hodnotení programov Galileo a EGNOS a činnosti Agentúry pre európsky GNSS 
v polovici trvania“ 

15435/17 
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3 582. zasadnutie Rady Európskej únie (HOSPODÁRSKE A FINANČNÉ ZÁLEŽITOSTI), ktoré sa konalo 5. decembra 2017 v Bruseli 

LEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT PRAVIDLO HLASOVANIA HLASOVANIE 

Balík opatrení v oblasti DPH pre elektronický obchod  Jednomyseľnosť Všetky členské 
štáty hlasovali za. 

Smernica (EÚ) 2017/2455 z 5. decembra 2017, ktorou sa mení smernica 
2006/112/ES a smernica 2009/132/ES, pokiaľ ide o určité povinnosti týkajúce sa 
dane z pridanej hodnoty pri poskytovaní služieb a predaji tovaru na diaľku 
Ú. v. EÚ L 348, 29.12.2017, s. 7 – 22. 

14126/17   

Vykonávacie nariadenie Rady (EÚ) 2017/2459 z 5. decembra 2017, ktorým sa mení 
vykonávacie nariadenie (EÚ) č. 282/2011, ktorým sa ustanovujú vykonávacie 
opatrenia smernice 2006/112/ES o spoločnom systéme dane z pridanej hodnoty 
Ú. v. EÚ L 348, 29.12.2017, s. 32 – 33. 

14127/17   

Nariadenie Rady (EÚ) 2017/2454 z 5. decembra 2017, ktorým sa mení nariadenie 
(EÚ) č. 904/2010 o administratívnej spolupráci a boji proti podvodom v oblasti 
dane z pridanej hodnoty 
Ú. v. EÚ L 348, 29.12.2017, s. 1 – 6.  

14128/17   
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Vyhlásenie Rady k článku 2 pozmeňujúcej smernice 
Rada a Komisia uznávajú, že je potrebné ustanoviť podrobné vykonávacie pravidlá na uplatňovanie článku 2 vo vykonávacom nariadení Rady, aby sa 
podporili zmeny smernice 2006/112/ES, ktoré sa budú uplatňovať od 1. januára 2021. Rada uznáva potrebu včasného prijatia takéhoto vykonávacieho 
nariadenia pred 1. januárom 2020, aby sa zabezpečilo jeho uplatňovanie od roku 2021. 

Rada preto vyzýva Komisiu, aby začala bezodkladne pripravovať takéto vykonávacie pravidlá a aby pri ich príprave viedla konzultácie s dotknutými 
podnikmi a členskými štátmi, pričom zohľadní zásady lepšej tvorby práva. 

Pokiaľ ide konkrétne o ustanovenia týkajúce sa elektronických rozhraní, ako sú trhoviská, platformy, portály alebo podobné prostriedky, 
vo vykonávacích pravidlách by sa mali okrem iných zohľadniť aj tieto prvky: 

– vymedzenie situácie, v ktorej sa zdaniteľná osoba považuje za subjekt, ktorý uľahčuje predaj tovaru prostredníctvom elektronického rozhrania; 

– osobitné ustanovenia o tom, že odoslanie alebo preprava tovaru sa považujú za prepojené s dodaním nadobúdateľovi prostredníctvom 
elektronického rozhrania, ak sa elektronické rozhranie používa na uľahčenie predaja tovaru; 

– osobitné ustanovenia o podmienkach na určenie, kedy je platba prijatá, a o všeobecných povinnostiach pre elektronické rozhrania, ak sa 
elektronické rozhranie používa na uľahčenie predaja tovaru a predpokladá sa, že uvedené rozhranie prijalo a dodalo tovar; 

– druh informácií, ktoré sa majú uchovávať v záznamoch zdaniteľných osôb, ktoré uľahčujú dodanie tovaru a poskytnutie služby nezdaniteľným 
osobám v Spoločenstve prostredníctvom používania elektronického rozhrania, berúc do úvahy, aké informácie sú k dispozícii týmto zdaniteľným 
osobám, aké informácie sú relevantné pre daňové správy a aké informácie sú primerané na účely poskytnutia, ako aj vzhľadom na potrebu 
dodržiavať všeobecné nariadenie o ochrane údajov (EÚ) 2016/679. 

Rada uznáva, že je potrebné zabezpečiť, aby sa vykonávaním nových pravidiel, a to aj pokiaľ ide o dodržiavanie súladu, neznevýhodňovali podniky 
usadené v EÚ. 

Rada vyzýva Komisiu, aby zabezpečila potrebný rámec na vykonávanie príslušných colných systémov a monitorovala ich vykonávanie, aby sa 
zabezpečilo zavedenie týchto základných systémov do roku 2021 s cieľom podporiť vykonávanie jednotného kontaktného miesta dovozu od tohto 
dátumu. 
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Rada a Komisia urobia všetko, aby sa zabezpečilo: 

– prijatie vykonávacích ustanovení potrebných pre správne uplatňovanie článku 2 pozmeňujúcej smernice do konca roku 2019, a 

– včasné zavedenie modernizácie vnútroštátnych systémov dovozu podľa CKÚ, ktoré sa uvádza v riadku 14 tabuľky v bode II prílohy 
k vykonávaciemu rozhodnutiu Komisie (EÚ) 2016/578 z 11. apríla 2016, ktorým sa stanovuje pracovný program týkajúci sa vývoja a zavedenia 
elektronických systémov stanovených v Colnom kódexe Únie, vrátane potrebných zmien dátových modelov pre správy. 

Ak sa nebude zdať pravdepodobné, že prijatie podrobných vykonávacích pravidiel na vykonávanie článku 2 pozmeňujúcej smernice možno dosiahnuť 
v rozumnom čase alebo že potrebné IT systémy v oblasti DPH a ciel budú zavedené včas, Komisia najneskôr do konca roku 2019 posúdi, či tento 
článok možno stále správne uplatňovať od 1. januára 2021. 

V závislosti od tohto hodnotenia vykonaného Komisiou ju môže Rada vyzvať, aby čo najskôr predložila návrh na zmenu smernice 2006/112/ES 
s cieľom úplného alebo čiastočného odkladu uplatňovania článkov 2 a 3 pozmeňujúcej smernice. 

Komisia berie obavy Rady na vedomie a v maximálnej miere ich zohľadní, aby čo najskôr prijala vhodné opatrenia. 

Rada zdôrazňuje potrebu posilniť spoluprácu medzi členskými štátmi s cieľom bojovať proti podvodom v oblasti DPH a v tejto súvislosti víta úmysel 
Komisie vyjadrený v jej oznámení „O opatreniach nadväzujúcich na akčný plán v oblasti DPH. K jednotnému priestoru EÚ v oblasti DPH – čas konať“, 
predložiť do konca roka 2017 legislatívny návrh s cieľom posilniť právne a operačné prostriedky v oblasti administratívnej spolupráce vrátane 
administratívnych vyšetrovaní a účinnejšie bojovať proti podvodom v oblasti DPH. Rada v tejto súvislosti pripomína svoje závery z 25. mája 2016. 

Vyhlásenie Malty a Cypru 
Odkazujeme na vyhlásenie Rady k článku 2 návrhu smernice, najmä, pokiaľ ide o jeho posledný odsek zaoberajúci sa administratívnou spoluprácou 
medzi členskými štátmi. 

Malta a Cyprus v plnej miere podporujú posilnenie administratívnej spolupráce a vyzývajú Komisiu, aby k tejto otázke pristupovala pozitívne 
vo všetkých budúcich návrhoch v tejto oblasti a aby zabezpečila primeranú kompenzáciu v prípade neprimeraného zaťaženia členského štátu; ako sa už 
uviedlo v pôvodnom návrhu z 1. decembra 2016 (v ktorom navrhované posilnené pravidlá o administratívnych vyšetrovaniach vykonávaných cez 
členské štáty identifikácie sprevádzal primeraný retenčný poplatok od členského štátu spotreby; čím sa kompenzujú náklady na výber a kontrolu). 
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NELEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT/VYHLÁSENIA 

Závery Rady o reakcii na výzvy týkajúce sa zdaňovania ziskov digitálneho hospodárstva 15445/17 

Závery Rady o správe Komisie pre Radu o vykonávaní a hodnotení smernice Rady 2008/118/ES 
o všeobecnom systéme spotrebných daní 

14481/17 

Rozhodnutie (EÚ) 2017/2381 z 5. decembra 2017 o podpise Dohody medzi Európskou úniou 
a Nórskym kráľovstvom o administratívnej spolupráci, boji proti podvodom a vymáhaní 
pohľadávok v oblasti dane z pridanej hodnoty, v mene Únie 
Ú. v. EÚ L 340, 20.12.2017, s. 4 – 5. 

14382/17 

Vyhlásenie Rady 
Rada uznáva, že Európska únia a Nórske kráľovstvo sú susedné krajiny, dynamickí obchodní partneri a zároveň zmluvné strany Dohody o Európskom 
hospodárskom priestore, ktorej cieľom je podporovať trvalé a vyvážené upevňovanie obchodných a hospodárskych vzťahov medzi zmluvnými 
stranami. Vzhľadom na uvedené úzke vzťahy treba považovať Dohodu medzi Európskou úniou a Nórskym kráľovstvom o administratívnej spolupráci, 
boji proti podvodom a vymáhaní pohľadávok v oblasti dane z pridanej hodnoty za osobitnú dohodu, a Rada preto vyhlasuje, že táto dohoda nebude 
predstavovať precedens pre budúce dohody medzi Európskou úniou a tretími krajinami v tejto oblasti. Všetky prípadné budúce dohody o výmene 
cielených informácií prostredníctvom siete Eurofisc vytvorenej podľa kapitoly X nariadenia Rady (EÚ) č. 904/2010 by sa predovšetkým mali obmedziť 
na to, čo je nevyhnutne potrebné a možné v oblasti boja proti cezhraničným podvodom medzi Úniou a treťou krajinou. 

Závery Rady o skupine pre kódex správania (zdaňovanie podnikov) 14789/17 

Závery Rady o vykonávaní spoločného vyhlásenia predsedu Európskej rady, predsedu Európskej 
komisie a generálneho tajomníka Organizácie Severoatlantickej zmluvy 

14802/17 
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Závery Rady o zozname EÚ obsahujúcom jurisdikcie, ktoré nespolupracujú na daňové účely 
Ú. v. EÚ C 438, 19.12.2017, s. 5 – 24. 

15429/17 

Rozhodnutie Rady (EÚ) 2017/2429 z 5. decembra 2017, ktorým sa zrušuje rozhodnutie 
2008/713/ES o existencii nadmerného deficitu v Spojenom kráľovstve 
Ú. v. EÚ L 344, 23.12.2017, s. 6 – 8. 

14852/17 

Odporúčanie Rady z 5. decembra 2017 s cieľom napraviť značnú zistenú odchýlku od postupu 
úprav smerom k strednodobému rozpočtovému cieľu v Rumunsku 
Ú. v. EÚ C 439, 20.12.2017, s. 1 – 3. 

14853/17 

Rozhodnutie Rady (EÚ) 2017/2389 z 5. decembra 2017, ktorým sa stanovuje, že Rumunsko 
neprijalo účinné opatrenia v reakcii na odporúčanie Rady zo 16. júna 2017 
Ú. v. EÚ L 340, 20.12.2017, s. 49 – 50. 

14854/17 

3 583. zasadnutie Rady Európskej únie (zamestnanosť, sociálna politika, zdravie a spotrebiteľské záležitosti), ktoré sa konalo 7. a 8. decembra 
2017 v Bruseli 

LEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT PRAVIDLO HLASOVANIA HLASOVANIE 

Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/2398 z 12. decembra 2017, 
ktorou sa mení smernica 2004/37/ES o ochrane pracovníkov pred rizikami 
súvisiacimi s expozíciou karcinogénom alebo mutagénom pri práci (Text 
s významom pre EHP) 
Ú. v. EÚ L 345, 27.12.2017, s. 87 – 95. 

45/17 Kvalifikovaná väčšina Všetky členské 
štáty hlasovali 
za okrem: 
Zdržali sa: HR, 
PL, UK 

Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/2395 z 12. decembra 2017, 
ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o prechodné dojednania 
na zmiernenie vplyvu zavedenia IFRS 9 na vlastné zdroje a vplyvu zaobchádzania 
s veľkou majetkovou angažovanosťou v prípade expozícií voči niektorým 
subjektom verejného sektora denominovaných v domácej mene ktoréhokoľvek 
členského štátu (Text s významom pre EHP) 
Ú. v. EÚ L 345, 27.12.2017, s. 27 – 33. 

59/17 Kvalifikovaná väčšina Všetky členské 
štáty hlasovali 
za okrem: 
Zdržali sa: UK 
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Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/2399 z 12. decembra 2017, 
ktorou sa mení smernica 2014/59/EÚ, pokiaľ ide o postavenie nezabezpečených 
dlhových nástrojov v hierarchii konkurzného konania 
Ú. v. EÚ L 345, 27.12.2017, s. 96 – 101. 

57/17 Kvalifikovaná väčšina Všetky členské 
štáty hlasovali 
za. 

Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/2305 z 12. decembra 2017, 
ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1303/2013, pokiaľ ide o zmeny zdrojov 
na hospodársku, sociálnu a územnú súdržnosť a zdrojov na cieľ Investovanie 
do rastu a zamestnanosti a na cieľ Európska územná spolupráca 
Ú. v. EÚ L 335, 15.12.2017, s. 1 – 5. 

53/17 Kvalifikovaná väčšina Všetky členské 
štáty hlasovali 
za. 

Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/2306 z 12. decembra 2017, 
ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 230/2014, ktorým sa ustanovuje nástroj 
na podporu stability a mieru 
Ú. v. EÚ L 335, 15.12.2017, s. 6 – 10.  

54/17 Kvalifikovaná väčšina Všetky členské 
štáty hlasovali 
za okrem: 
Zdržali sa: UK 

Vyhlásenie týkajúce sa zdrojov financovania opatrení pomoci podľa článku 3a nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 230/2014 
z 11. marca 2014, ktorým sa ustanovuje nástroj na podporu stability a mieru 
Európsky parlament, Rada a Komisia súhlasia s tým, že budovanie kapacít na podporu rozvoja a bezpečnosti v záujme rozvoja by sa malo financovať 
v rámci okruhu IV viacročného finančného rámca na roky 2014 – 2020, a to najmä prostredníctvom presunov, pričom by sa mala zachovať finančná 
rovnováha medzi všetkými nástrojmi v maximálnom možnom rozsahu. Navyše bez toho, aby boli dotknuté výhradné právomoci rozpočtového orgánu 
v rámci ročného rozpočtového postupu, by takéto presuny nemali zahŕňať použitie rozpočtových prostriedkov vyčlenených na opatrenia podľa 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 233/2014 z 11. marca 2014, ktorým sa ustanovuje nástroj financovania rozvojovej spolupráce 
na obdobie 2014 – 2020. 
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NELEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT/VYHLÁSENIA 

Závery Rady o osobitnej správe Európskeho dvora audítorov č. 14/2017: „Preskúmanie výkonnosti 
správy vecí na Súdnom dvore Európskej únie“ 

14833/17 

Závery Rady o posilnených opatreniach na zníženie horizontálnej rodovej segregácie vo vzdelávaní 
a v zamestnaní 

15468/17 

Závery Rady o budúcnosti práce: ako ju elektronicky uľahčiť 15506/17 

Závery Rady o zlepšení komunitnej podpory a starostlivosti pre nezávislý život 15563/17 

Závery Rady o zdraví v digitálnej spoločnosti – napredovanie v inovácii založenej na údajoch 
v sektore zdravia 
Ú. v. EÚ C 440, 21.12.2017, s. 3 – 9. 

14079/17 

Závery Rady o cezhraničných aspektoch politiky v oblasti kontroly alkoholu – boj proti škodlivému 
požívaniu alkoholu 
Ú. v. EÚ C 441, 22.12.2017, s. 3 – 7. 

14083/17 

Vyhlásenie Talianska 
Taliansko oceňuje úmysel estónskeho predsedníctva zaoberať sa touto otázkou, ktorá má veľký význam z hľadiska politiky v oblasti verejného zdravia, 
a to síce boj proti niektorým aspektom škodlivého požívania alkoholu, a preto nemáme v úmysle brániť prijatiu návrhu záverov. 

Zároveň však musíme vyjadriť poľutovanie nad tým, že v znení týchto záverov neboli osobitne zdôraznené ani spomenuté niektoré aspekty, ktoré 
považujeme za dôležité. 

Vyplývajú z našej pozitívnej skúsenosti v Taliansku, ktorého priemerná konzumácia bez ohľadu na znepokojujúce trendy nadmerného požívania 
alkoholu najmä medzi mladými ľuďmi patrí medzi najnižšie v Európe a obmedzuje sa na striedme a zodpovedné požívanie nápojov s nízkym obsahom 
alkoholu, ktoré je súčasťou zdravého stravovania a životného štýlu. 
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Preto by sme ocenili, keby sa v záveroch zdôraznilo, že bezpečná úroveň konzumácie alkoholu nevedie k závažnému zvýšeniu zdravotných rizík, čo by 
zároveň bolo v súlade s usmerneniami a formuláciami medzinárodných organizácií, ako napríklad WHO, ktoré vždy odkazujú na škodlivé požívanie 
alkoholu, a nie na jeho konzumáciu ako takú. 

Taliansko sa zároveň domnieva, že na zabezpečenie účinnosti politík v oblasti verejnej prevencie a komunikácie, najmä tých, čo sa zameriavajú 
na mladých ľudí, je nevyhnuté zaujať viacodvetvový prístup so zapojením všetkých zainteresovaných strán v priemysle. 

Okrem toho zastávame názor, že prijatie daňových opatrení nie je samo osebe účinným krokom, práve naopak, takýmito opatreniami by sa mohli 
stimulovať nezákonné spôsoby dodávania aj prostredníctvom alternatívnych kanálov, čím by sa ohrozila bezpečnosť a zdravie spotrebiteľov. 

Sme tiež presvedčení, že na riešenie otázky označovania je priskoro, keďže sa očakáva, že odvetvie nápojov predloží návrh až v prvých mesiacoch 
budúceho roka. 

Chceli by sme zdôrazniť, že žiadne vnútroštátne iniciatívy v oblasti označovania nesmú viesť k porušovaniu zásad voľného pohybu tovaru medzi 
členskými štátmi, ktoré je ustanovené v zmluvách. 

Taliansko si dovoľuje požiadať o uvedenie tohto vyhlásenia v zápisnici zo zasadnutia. 

3 584. zasadnutie Rady Európskej únie (spravodlivosť a vnútorné veci), ktoré sa konalo 7. a 8. decembra 2017 v Bruseli 

LEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT PRAVIDLO HLASOVANIA HLASOVANIE 

Rozhodnutie Rady (EÚ) 2017/2269 zo 7. decembra 2017, ktorým sa stanovuje 
viacročný rámec pre Agentúru Európskej únie pre základné práva na roky 2018 – 
2022 
Ú. v. EÚ L 326, 9.12.2017, s. 1 – 4. 

14423/16 Jednomyseľnosť Všetky členské 
štáty hlasovali 
za. 
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Vyhlásenie Rady o preskúmaní viacročného rámca, ktoré sa vydá v čase prijatia rozhodnutia a uvedie v zápisnici Rady 
Podľa článku 30 ods. 3 a 4 nariadenia Rady (ES) č. 168/2007 (ďalej len „nariadenie“) sa v roku 2017 uskutoční nezávislé externé hodnotenie Agentúry 
EÚ pre základné práva (FRA). Ako sa uvádza v článku 31 ods. 2 tohto nariadenia, Komisia môže po preskúmaní tejto hodnotiacej správy a odporúčaní, 
ktoré na jej základe vydá správna rada, zvážiť predloženie návrhov na zmeny tohto nariadenia, ktoré pokladá za potrebné. 

Rada v tejto súvislosti súhlasí, že starostlivo zváži všetky návrhy na zmenu nariadenia, ktoré sa Komisia rozhodne predložiť, vrátane tých, ktoré sa 
týkajú rozsahu pôsobnosti agentúry aj v oblasti policajnej spolupráce a justičnej spolupráce v trestných veciach. Rada ďalej súhlasí, že starostlivo zváži 
všetky návrhy na zlepšenie postupov riadenia a fungovania agentúry. 

Vyhlásenie Rady týkajúce sa národnostných menšín, ktoré sa vydá v čase prijatia rozhodnutia a uvedie v zápisnici Rady 
Účelom rozhodnutia Rady nie je vymedzenie pojmu „národnostná menšina“, a preto činnosti Agentúry pre základné práva podľa článku 2 písm. b) 
nemajú vplyv na vymedzenie ani na existenciu tohto pojmu, ako sa ustanovuje vo vnútroštátnom práve, ani na rozdelenie právomocí medzi Úniu 
a členské štáty v tejto súvislosti. 

Vyhlásenie Komisie 
Komisia vyjadruje poľutovanie nad tým, že sa nedosiahla dohoda o zaradení navrhovaných nových tematických oblastí policajnej spolupráce a justičnej 
spolupráce v trestných veciach do viacročného rámca pre Agentúru EÚ pre základné práva na roky 2018 – 2022. 

Komisia pripomína, že po nadobudnutí platnosti Lisabonskej zmluvy sa policajná spolupráca a justičná spolupráca v trestných veciach stali súčasťou 
práva Únie, a teda patria do rozsahu pôsobnosti úloh agentúry, ako všetky oblasti patriace do právomoci Únie podľa článku 3 ods. 1 nariadenia Rady 
(ES) č. 168/2007. 

Ak sa tieto tematické oblasti nezahrnú do rozhodnutia Rady, ktorým sa stanovuje viacročný rámec pre agentúru na roky 2018 – 2022, agentúra bude aj 
naďalej vykonávať svoje úlohy v týchto oblastiach na žiadosť Európskeho parlamentu, Rady alebo Komisie podľa článku 5 ods. 3 nariadenia Rady (ES) 
č. 168/2007. 

V nadväznosti na externé hodnotenie agentúry v roku 2017 Komisia zašle hodnotiace správy a odporúčania Európskemu parlamentu, Rade, 
Európskemu hospodárskemu a sociálnemu výboru a Výboru regiónov a uverejní ich. 

Komisia môže po preskúmaní hodnotiacej správy a odporúčaní predložiť návrhy na zmeny nariadenia (ES) č. 168/2007, ktoré pokladá za potrebné, ako 
sa stanovuje v článku 31 ods. 2 daného nariadenia. 
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Vyhlásenie Rakúska, Belgicka, Fínska, Nemecka, Portugalska, Slovinska, Švédska, Litvy, Českej republiky, Talianska, Luxemburska a Írska. 
Rakúsko, Belgicko, Fínsko, Nemecko, Portugalsko, Slovinsko, Švédsko, Litva, Česká republika, Taliansko, Luxembursko a Írsko vyjadrujú 
poľutovanie nad tým, že oblasti policajnej spolupráce a justičnej spolupráce v trestných veciach sa nepodarilo zahrnúť do viacročného rámca Agentúry 
pre základné práva, a to napriek tomu, že tieto oblasti sú obzvlášť citlivé, pokiaľ ide o základné práva, a preto by mali byť súčasťou bežných činností 
agentúry. Okrem toho treba pripomenúť, že agentúra v tejto oblasti už aktívne pôsobí na žiadosť podľa článku 5 ods. 3 nariadenia Rady (ES) 
č. 168/2007. 

Rakúsko, Belgicko, Fínsko, Nemecko, Portugalsko, Slovinsko, Švédsko, Litva, Česká republika, Taliansko, Luxembursko a Írsko opakovane vyjadrujú 
podporu začleneniu policajnej spolupráce a justičnej spolupráce v trestných veciach do oblastí činnosti agentúry a k tejto otázke sa vrátia v rámci 
návrhov na zmenu nariadenia Rady (ES) č. 168/2007. Vyzývame Komisiu, aby v tejto súvislosti predložila návrh nadväzujúci na nezávislé vonkajšie 
hodnotenie, ktoré sa má uskutočniť v roku 2017. 

NELEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT/VYHLÁSENIA 

Závery Rady o zintenzívnení boja proti nezákonnému obchodu s tabakovými výrobkami v EÚ 15638/17 

Vyhlásenie Komisie 
Komisia víta podporu, ktorú Rada vyjadrila jej stratégii na boj proti nezákonnému obchodu s tabakovými výrobkami, najmä s lacnými neznačkovými 
cigaretami, ktorý naďalej vyvoláva znepokojenie. 

Komisia najmä víta, že Rada nabáda na propagáciu Rámcového dohovoru o kontrole tabaku v tretích krajinách (predovšetkým hlavných zdrojových 
a tranzitných krajinách). 

V tejto súvislosti však Komisia vyjadruje poľutovanie, že Rada vyzvala len členské štáty, aby zvážili ratifikáciu a vykonávanie uvedeného protokolu. 

Z pohľadu Komisie takéto stanovisko spochybňuje súdržnosť vonkajšej a vnútornej činnosti EÚ a zásadu lojálnej spolupráce. Okrem toho vedie 
k problémom pri právnom výklade, a to najmä pokiaľ ide o záväznú povahu dohôd uzavretých Úniou, ako sa ustanovuje v článku 216 ods. 2 Zmluvy 
o fungovaní Európskej únie. 
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Vyhlásenie Maďarska 
Maďarsko vyjadruje hlboké poľutovanie, že Európska komisia odmietla odložiť hlasovanie o vykonávacom nariadení o technických normách 
pre zriadenie a prevádzku systému vysledovateľnosti tabakových výrobkov, ktoré sa má prijať na základe článku 15 smernice o tabakových výrobkoch 
(2014/40/EÚ). Hlasovanie, ktoré sa skončilo 29. novembra 2017, žiaľ, vydláždilo cestu pre systém vyhľadávania a sledovania, ktorý je mimoriadne 
nákladný, komplikovaný a predovšetkým nevhodný na svoj účel: boj proti nezákonnému obchodovaniu s tabakovými výrobkami. Maďarsko pripomína, 
že najzávažnejším trendom v tomto nezákonnom obchodovaní je pašovanie lacných neznačkových cigariet (tzv. cheap whites) a že nákladný systém 
vyhľadávania a sledovania, ktorý sa bude musieť uplatňovať od 20. mája 2019, v boji proti tomuto trendu nijako nepomôže. 

Je rovnako poľutovaniahodné, že napriek záväzku pracovnej skupiny na vysokej úrovni zloženej z generálnych riaditeľov colných správ a opakovaným 
žiadostiam Maďarska (vrátane spoločného vyhlásenia maďarského, poľského a slovenského riaditeľa colnej správy, ktoré v zásade podporilo 11 
členských štátov) nebola umožnená diskusia o podstate aspektu konkurencieschopnosti a možnom závažnom narušení hospodárskej súťaže 
v neprospech malých výrobcov na vhodných fórach Rady. 

Maďarsko chce zopakovať svoje vyhlásenie zo zasadnutia Rady pre konkurencieschopnosť z 30. novembra 2017, a najmä, že: 

– systém vyhľadávania a sledovania nevyrieši problém nezákonného obchodovania na globálnom trhu s tabakovými výrobkami, pokiaľ sa nezaručí 
interoperabilita so systémami, ktoré prevádzkujú tretie krajiny; 

– systém vyhľadávania a sledovania nehorázne zvýhodní tak veľké tabakové korporácie (čo s najväčšou pravdepodobnosťou povedie k ďalšej 
konsolidácii tohto odvetvia) a veľké firmy, ktoré budú tento systém zavádzať na technickej úrovni, vzhľadom na ich už existujúci systém; 

– malí výrobcovia v súčasnosti na rozdiel od veľkých korporácií neprevádzkujú žiaden systém vyhľadávania a sledovania a budú tak čeliť vysokým 
prevádzkovým nákladom, ktoré ohrozia ich podnikanie. Len v Maďarsku ohrozí zavedenie systému vyhľadávania a sledovania približne 30 000 
pracovných miest. Možnosti flexibility ustanovené vo vykonávacom nariadení neponúkajú riešenie, vďaka ktorému by potrebné jednorazové investície 
na zavedenie systému boli pre malé podniky udržateľné. 

Na základe uvedených skutočností vyzýva Maďarsko Komisiu, aby podrobne monitorovala nepriaznivé dôsledky systému vyhľadávania a sledovania, 
ktoré budú musieť malí výrobcovia a ich pracovníci nevyhnutne znášať, a aby čo najskôr navrhla primerané riešenia na zmiernenie týchto dôsledkov. 

Maďarsko opätovne potvrdzuje svoj záväzok podporiť všetky iniciatívy, ktorých cieľom je dosiahnuť hmatateľné výsledky v boji proti fajčeniu 
a nezákonnému obchodovaniu s tabakovými výrobkami. 
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Závery Rady o posilnení siete ATLAS 15627/17 

Závery Rady o posilnení reakcie Európskej únie na riziká týkajúce sa CBRN, obmedzení prístupu 
k prekurzorom výbušnín a ochrane verejných priestranstiev 

15648/17 

Závery Rady o posilnení spolupráce medzi Európskou úniou a Ukrajinou v oblasti vnútornej 
bezpečnosti 

15615/17 

Vykonávacie rozhodnutie Rady, ktorým sa stanovuje odporúčanie týkajúce sa riešenia nedostatkov 
zistených v roku 2017 pri hodnotení uplatňovania schengenského acquis Dánskom v oblasti 
spoločnej vízovej politiky 

14228/17 

Vykonávacie rozhodnutie Rady, ktorým sa stanovuje odporúčanie týkajúce sa riešenia nedostatkov 
zistených v roku 2017 pri hodnotení uplatňovania schengenského acquis Dánskom v oblasti 
Schengenského informačného systému 

14233/17 

Vykonávacie rozhodnutie Rady, ktorým sa stanovuje odporúčanie týkajúce sa riešenia nedostatkov 
zistených v roku 2017 pri hodnotení uplatňovania schengenského acquis Islandom v oblasti 
Schengenského informačného systému 

14783/17 

Rozhodnutie Rady, ktorým sa povoľuje začať rokovania o dohode medzi Európskou úniou 
a Kanadou o prenose a využívaní údajov z osobného záznamu o cestujúcom (PNR),a dodatok 
k nemu 

13672/1/17 REV 1 

Vyhlásenie Írska 
Írska delegácia konštatuje, že Rada má v úmysle prijať rozhodnutie o povolení začať rokovania o dohode medzi Európskou úniou a Kanadou o prenose 
a využívaní údajov z osobného záznamu o cestujúcom menej ako 3 mesiace po tom, ako sa tento návrh rozhodnutia predložil Rade. 

Za týchto výnimočných okolností írska delegácia, vedomá si dôležitosti navrhovaného rozhodnutia Rady a uznávajúc potrebu umožnenia jeho 
urýchleného prijatia, nebude v tomto prípade trvať na uplatnení svojho práva na trojmesačnú lehotu, počas ktorej môže uplatniť možnosť Írska 
upovedomiť predsedu Rady, že si želá podieľať sa na prijatí a uplatňovaní navrhovaného rozhodnutia Rady v súlade s ustanoveniami článku 3 
Protokolu č. 21 o postavení Spojeného kráľovstva a Írska s ohľadom na priestor slobody, bezpečnosti a spravodlivosti pripojeného k Zmluve 
o Európskej únii a Zmluve o fungovaní Európskej únie. 
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Vyhlásenie Spojeného kráľovstva 
Spojené kráľovstvo a Írsko majú osobitné postavenie podľa protokolu č. 21 Zmluvy o fungovaní Európskej únie. V článku 3 protokolu 21 sa 
Spojenému kráľovstvu a Írsku poskytuje lehota 3 mesiacov na to, aby zvážili, či sa budú na určitom opatrení podieľať. 

Uvedený protokol sa uplatňuje na návrh rozhodnutia Rady, ktorým sa povoľuje začať rokovania o dohode medzi Európskou úniou a Kanadou o prenose 
a využívaní údajov z osobného záznamu o cestujúcom (PNR) v záujme prevencie a boja proti terorizmu a inej závažnej nadnárodnej trestnej činnosti. 

Spojené kráľovstvo vyjadruje poľutovanie nad tým, že mu neboli poskytnuté celé tri mesiace v súlade so zmluvami na rozhodnutie o tom, či sa bude 
na tomto opatrení podieľať. 

V tomto prípade však Spojené kráľovstvo informovalo predsedníctvo, že sa zúčastňuje na prijatí rozhodnutia Rady. 

Závery Rady a zástupcov vlád členských štátov zasadajúcich v Rade o prepojení elektronických 
registrov závetov 

5305/18 

Závery Rady o vývoji útvarov SIRENE v rámci Schengenského informačného systému 15560/17 

Rozhodnutie Rady (SZBP) 2017/2263 zo 7. decembra 2017, ktorým sa mení rozhodnutie 
2010/452/SZBP o pozorovateľskej misii Európskej únie v Gruzínsku, EUMM Georgia 
Ú. v. EÚ L 324, 8.12.2017, s. 51 – 51. 

13537/17 

Rozhodnutie Rady (SZBP) 2017/2264 zo 7. decembra 2017, ktorým sa mení rozhodnutie 
2014/219/SZBP o misii Európskej únie v rámci SBOP v Mali (EUCAP Sahel Mali) 
Ú. v. EÚ L 324, 8.12.2017, s. 52 – 52. 

14462/17 

Vykonávacie rozhodnutie Rady (SZBP) 2017/2265 zo 7. decembra 2017, ktorým sa vykonáva 
rozhodnutie (SZBP) 2015/1333 o reštriktívnych opatreniach s ohľadom na situáciu v Líbyi 
Ú. v. EÚ L 324, 8.12.2017, s. 53 – 54. 

15189/17 

Rozhodnutie Rady o podpise v mene Únie a predbežnom vykonávaní zmeny 1 memoranda 
o spolupráci NAT-I-9406 medzi Spojenými štátmi americkými a Európskou úniou 

14030/17 
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3 585. zasadnutie Rady Európskej únie (zahraničné veci/obchod), ktoré sa konalo 10. – 13. decembra 2017 v Buenos Aires v Argentíne 

NELEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT/VYHLÁSENIA 

Prvé závery Rady o 11. konferencii ministrov Svetovej obchodnej organizácie 15630/17 

Druhé závery Rady o 11. konferencii ministrov Svetovej obchodnej organizácie 15719/17 

Prijatie legislatívnych aktov po druhom čítaní v Európskom parlamente (Štrasburg 11. až 14. decembra 2017) 
LEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT PRAVIDLO HLASOVANIA HLASOVANIE 

Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/2403 z 12. decembra 2017 
o udržateľnom riadení vonkajších rybárskych flotíl, ktorým sa zrušuje nariadenie 
Rady (ES) č. 1006/2008 
Ú. v. EÚ L 347, 28.12.2017, s. 81 – 104. 

61/17 
(15639/17) 

Neuplatňuje sa. Neuplatňuje sa. 

3 586. zasadnutie Rady Európskej únie (poľnohospodárstvo a rybárstvo), ktoré sa konalo 11. a 12. decembra 2017 v Bruseli 

LEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT PRAVIDLO HLASOVANIA HLASOVANIE 

Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/2393 z 13. decembra 2017, 
ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1305/2013 o podpore rozvoja vidieka 
prostredníctvom Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka 
(EPFRV), nariadenie (EÚ) č. 1306/2013 o financovaní, riadení a monitorovaní 
spoločnej poľnohospodárskej politiky, nariadenie (EÚ) č. 1307/2013, ktorým sa 
ustanovujú pravidlá priamych platieb pre poľnohospodárov na základe režimov 
podpory v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky, nariadenie (EÚ) 
č. 1308/2013, ktorým sa vytvára spoločná organizácia trhov s poľnohospodárskymi 
výrobkami, a nariadenie (EÚ) č. 652/2014, ktorým sa stanovuje hospodárenie 
s výdavkami týkajúcimi sa potravinového reťazca, zdravia a dobrých životných 
podmienok zvierat, ako aj zdravia rastlín a rastlinného rozmnožovacieho materiálu 
Ú. v. EÚ L 350, 29.12.2017, s. 15 – 49. 

56/17 Kvalifikovaná väčšina Všetky členské 
štáty hlasovali 
za okrem: 
Zdržali sa: BE, 
NL 
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Vyhlásenia Komisie 
K článku 1 – Rozvoj vidieka 

• Predĺženie trvania programov rozvoja vidieka 

Výdavky spojené s programami vidieckeho rozvoja na roky 2014 – 2020 schválené v súlade s článkom 10 ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 1305/2013 
budú naďalej oprávnené na príspevok z EPFRV, ak sa príjemcom vyplatia najneskôr do 31. decembra 2023. Ďalšiu podporu rozvoja vidieka po 
roku 2020 bude Komisia riešiť v kontexte návrhu nového VFR. 

• Riadenie rizík 

Komisia potvrdzuje svoj zámer preskúmať fungovanie a efektívnosť nástrojov na riadenie rizík, ktoré sú v súčasnosti zahrnuté v nariadení (EÚ) 
č. 1305/2013, v rámci svojho návrhu modernizácie a zjednodušenia spoločnej poľnohospodárskej politiky. 

• Sankcie v rámci iniciatívy LEADER 

Komisia potvrdzuje svoj zámer preskúmať účinnosť a primeranosť sankcií pre iniciatívu LEADER zahrnutých vo vykonávacom nariadení Komisie 
(EÚ) č. 809/2014. 

K článku 2 – Horizontálne nariadenie 

• Rezerva na krízové situácie 

Komisia potvrdzuje, že fungovanie rezervy na krízu v poľnohospodárskom sektore a úhrad rozpočtových prostriedkov v súvislosti s finančnou 
disciplínou podľa článku 25 a 26 ods. 5 nariadenia (EÚ) č. 1306/2013 sa preskúma v kontexte príprav na nový VFR s cieľom umožniť pri trhovej 
kríze efektívny a včasný zásah. 

• Jednotný audit 

Komisia podporuje prístup jednotného auditu, ako potvrdila vo svojom návrhu článku 123 nového nariadenia o rozpočtových pravidlách. Komisia 
takisto potvrdzuje, že súčasný právny rámec riadenia a kontroly poľnohospodárskych výdavkov stanovený nariadením (EÚ) č. 1306/2013 už takýto 
prístup umožňuje a že tento aspekt zohľadnila vo svojej stratégii auditu na obdobie rokov 2014 – 2020. Konkrétne, ak sa stanovisko certifikačného 
orgánu podľa článku 9 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 1306/2013 považuje za spoľahlivé, Komisia ho zohľadní pri posudzovaní potreby auditov 
príslušnej platobnej agentúry. 
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K článku 3 – Priame platby 

• Bielkovinový plán 

Komisia potvrdzuje svoj zámer preskúmať situáciu ponuky rastlinných bielkovín a dopytu po nich v EÚ a zvážiť možnosť vypracovania „európskej 
stratégie rastlinných bielkovín“, aby sa ešte viac podporila hospodársky a environmentálne zodpovedná produkcia rastlinných bielkovín v EÚ. 

K článku 4 – SOT 

• Dobrovoľné znižovanie výroby 

Komisia potvrdzuje, že nariadenie (EÚ) č. 1308/2013, ktorým sa vytvára spoločná organizácia trhov s poľnohospodárskymi výrobkami, už 
obsahuje vo svojich článkoch 219 a 221 potrebný právny základ, ktorý jej v závislosti od dostupnosti rozpočtových zdrojov umožňuje riešiť 
narušenia trhu a iné špecifické problémy, a to aj na regionálnej úrovni, s možnosťou poskytnúť poľnohospodárom priamu finančnú pomoc. Okrem 
toho návrh Komisie doplniť do nariadenia (EÚ) č. 1305/2013 o podpore rozvoja vidieka odvetvový nástroj stabilizácie príjmu umožní členským 
štátom, aby do svojich programov rozvoja vidieka zahrnuli možnosť odškodnenia poľnohospodárov v konkrétnom sektore v prípade výrazného 
poklesu ich príjmov. 

Komisia ďalej potvrdzuje, že článok 219 jej umožňuje, aby v prípade narušenia trhu alebo jeho hrozby zaviedla režimy, v rámci ktorých sa pomoc 
Únie udelí výrobcom, ktorí sa zaviažu znížiť výrobu dobrovoľne, vrátane potrebných podrobností fungovania takéhoto režimu (príklad: delegované 
nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1612, Ú. v. EÚ L 242, 9.9.2016, s. 4). 

• Uznávanie nadnárodných medziodvetvových organizácií 

Komisia pripomína, že pravidlá spolupráce výrobcov z hľadiska uznávania nadnárodných organizácií výrobcov, nadnárodných združení organizácií 
výrobcov alebo nadnárodných medziodvetvových organizácií vrátane potrebnej administratívnej spolupráce dotknutých členských štátov 
v súčasnosti upravuje delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/232. Fungovanie a primeranosť týchto pravidiel sa preskúmajú v kontexte 
prebiehajúceho procesu modernizácie a zjednodušenia SPP. 

• Nekalé obchodné praktiky 

Komisia potvrdzuje, že spustila iniciatívu v oblasti potravinového dodávateľského reťazca, ktorá momentálne prechádza jednotlivými etapami 
v zmysle usmernení o lepšej právnej regulácii. O prípadnom legislatívnom návrhu rozhodne po skončení tohto procesu, podľa možností v prvej 
polovici roka 2018. 
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• Spolupráca výrobcov 

Komisia berie na vedomie dohodu medzi Parlamentom a Radou o zmene článkov 152, 209, 222 a 232. Komisia podotýka, že zmeny, na ktorých sa 
Parlament a Rada dohodli, sú vo svojej podstate zásadné a sú zavedené bez posúdenia vplyvu, ktoré vyžaduje bod 15 medziinštitucionálnej dohody 
o lepšej tvorbe práva. Výsledkom je neželaná právna a procedurálna neistota, ktorej dosah a dôsledky nie sú známe. 

Keďže zásahy do pôvodného návrhu Komisie súhrnne predstavujú výraznú zmenu právneho rámca, Komisia s obavami konštatuje, že niektoré 
z nových ustanovení v prospech organizácií výrobcov môžu v konečnom dôsledku ohroziť rentabilitu a prospech drobných poľnohospodárov, ako 
aj záujmy spotrebiteľov. Komisia potvrdzuje svoj záväzok zachovávať efektívnu hospodársku súťaž v odvetví poľnohospodárstva a plne 
presadzovať ciele SPP stanovené v článku 39 Zmluvy o fungovaní Európskej únie. V tejto súvislosti Komisia podotýka, že zmeny na ktorých sa 
spoluzákonodarcovia dohodli, priznávajú Komisii i vnútroštátnym orgánom na ochranu hospodárskej súťaže iba veľmi obmedzené možnosti 
konania na zachovanie efektívnej hospodárskej súťaže. 

Celkovým súhlasom Komisie s návrhom „Omnibus“ vrátane zmien, na ktorých sa Parlament a Rada dohodli, nie sú dotknuté žiadne prípadné 
budúce návrhy Komisie v týchto oblastiach v kontexte reformy spoločnej poľnohospodárskej politiky po roku 2020 ani ďalšie iniciatívy osobitne 
určené na riešenie niektorých z problémov, ktorým sa venuje text momentálne dohadovaný medzi Európskym parlamentom a Radou. 

Komisia vyjadruje poľutovanie nad tým, že spoluzákonodarcovia uspokojivo nevyriešili otázku veľmi obmedzenej roly Komisie a vnútroštátnych 
orgánov na ochranu hospodárskej súťaže pri ochrane efektívnej súťaže, a vyjadruje aj obavu nad možnými dôsledkami takéhoto obmedzenia pre 
poľnohospodárov a spotrebiteľov. Komisia poznamenáva, že text právneho predpisu treba vykladať v súlade so zmluvou, a to najmä pokiaľ ide 
o možnosť Komisie a vnútroštátnych orgánov na ochranu hospodárskej súťaže zasiahnuť, ak sa organizácia výrobcov pokrývajúca veľkú časť trhu 
snaží obmedziť slobodu konania jeho členov. Komisia ľutuje, že táto možnosť nie je v právnom texte jasne zaručená. 
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Vyhlásenie Holandska 
Holandsko si cení snahu predsedníctva dosiahnuť kompromisnú dohodu o ustanoveniach súhrnného návrhu týkajúcich sa poľnohospodárstva. 
Holandsko predovšetkým víta výsledky horizontálneho nariadenia, nariadenia o priamych platbách a nariadenia o spoločnej organizácii trhov. 

Znepokojuje ho však zníženie prahovej hodnoty škôd uplatniteľnej na poistenie plodín, zvierat a rastlín z 30 % na 20 %. Holandsko má v súčasnosti 
dobre fungujúci systém poistenia pokrývajúci všetky poveternostné podmienky s prahovou hodnotou 30 %. Znížením prahovej hodnoty škôd dôjde 
k zvýšeniu platieb a ich frekvencie. Takáto situácia spôsobí zvýšenie poistného, čo zase vyvolá tlak na poľnohospodárov, pokiaľ ide o účasť na systéme 
poistenia zahŕňajúceho všetky poveternostné podmienky. V súlade s pravidlami Svetovej obchodnej organizácie (WTO) sa navyše podpory 
uplatňované na poistné presunú z tzv. zeleného koša do jantárového koša pre podpory narúšajúce obchod. Holandsko si z uvedených dôvodov želá 
zdržať sa hlasovania o tomto návrhu. 

Vyhlásenie Európskeho parlamentu 
• Nové pravidlá týkajúce sa organizácií výrobcov a práva hospodárskej súťaže (jednotná spoločná organizácia trhov) 

Európsky parlament pripomína, že podľa článku 42 Zmluvy o fungovaní Európskej únie (ZFEÚ) sa pravidlá hospodárskej súťaže vzťahujú na výrobu 
poľnohospodárskych výrobkov a obchod s nimi len v rozsahu, aký určia Európsky parlament a Rada a so zreteľom na ciele spoločnej 
poľnohospodárskej politiky (SPP) stanovené v článku 39 uvedenej zmluvy. 

Ako sa uvádza v zmluve a v súlade s judikatúrou Súdneho dvora Európskej únie, ciele SPP majú prednosť pred cieľmi európskej politiky hospodárskej 
súťaže. Poľnohospodárske trhy však nie sú vyňaté z uplatňovania práva hospodárskej súťaže. Prispôsobenie pravidiel hospodárskej súťaže špecifikám 
poľnohospodárstva je výsadou spoluzákonodarcov, teda Európskeho parlamentu a Rady. 

V tejto súvislosti Európsky parlament prostredníctvom tohto nariadenia navrhuje objasniť vzťah medzi pravidlami SPP, najmä úlohou a poslaním 
organizácií výrobcov a združení organizácií výrobcov, a uplatňovaním európskeho práva hospodárskej súťaže. Takéto objasnenie je potrebné vzhľadom 
na existujúcu neistotu, pokiaľ ide o vykonávanie týchto pravidiel, a je nevyhnutné na dosiahnutie cieľa Únie, ktorým je posilnenie postavenia 
poľnohospodárov v rámci potravinového dodávateľského reťazca. Návrhy Európskeho parlamentu vychádzajú z odporúčaní uvedených v správe 
osobitnej skupiny pre poľnohospodárske trhy (AMTF) zo 14. novembra 2016. Tieto odporúčania sa zakladali na niekoľkých vypočutiach a príspevkoch 
všetkých aktérov v potravinovom dodávateľskom reťazci: výrobcov, spracovateľov a maloobchodníkov. 
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Cieľom Európskeho parlamentu je zjednodušiť a objasniť podmienky, za ktorých môžu organizácie výrobcov alebo združenia týchto organizácií 
vo všetkých odvetviach uvedených v článku 1 ods. 2 nariadenia č. 1308/2013 v mene svojich členov plánovať výrobu, uvádzať výrobky na trh, rokovať 
o zmluvách o dodávkach poľnohospodárskych výrobkov a optimalizovať výrobné náklady. Tieto úlohy vyžadujú predovšetkým existenciu určitých 
postupov vrátane interných konzultácií a výmeny obchodných informácií v rámci týchto subjektov. Preto sa navrhuje, aby tieto postupy nespadali 
do rozsahu zákazu protisúťažných dohôd, ktorý je stanovený v článku 101 ods. 1 ZFEÚ, a aby organizácie výrobcov alebo združenia organizácií 
výrobcov, ktoré vykonávajú aspoň jednu hospodársku činnosť, využívali výnimku z uplatňovania tohto článku. Táto výnimka však nie je 
bezpodmienečná: orgány na ochranu hospodárskej súťaže si ponechávajú možnosť zasiahnuť, ak sa domnievajú, že takéto činnosti by mohli vylúčiť 
hospodársku súťaž alebo ohroziť ciele SPP. 

Úloha a poslanie organizácií výrobcov alebo združení organizácií výrobcov a ich vzťah s právom hospodárskej súťaže je teda objasnený. Bez toho, aby 
boli dotknuté inštitucionálne výsadné práva Európskej komisie, sa Európsky parlament domnieva, že nové pravidlá nevyžadujú ďalšie objasnenie 
vo forme usmernení Európskej komisie. 

Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/2396 z 13. decembra 2017, 
ktorým sa menia nariadenia (EÚ) č. 1316/2013 a (EÚ) 2015/1017, pokiaľ ide 
o predĺženie trvania Európskeho fondu pre strategické investície, ako aj o zavedenie 
technických vylepšení pre uvedený fond a pre Európske centrum investičného 
poradenstva 
Ú. v. EÚ L 345, 27.12.2017, s. 34 – 52. 

58/17 Kvalifikovaná väčšina Všetky členské 
štáty hlasovali 
za. 

Vyhlásenie Komisie k zvýšeniu prostriedkov v rámci programu Nástroj na prepájanie Európy o 225 miliónov EUR 
V nadväznosti na politickú dohodu medzi Európskym parlamentom a Radou o financovaní Európskeho fondu pre strategické investície (EFSI 2.0) bude 
z finančných nástrojov Nástroja na prepájanie Európy (NPE) prerozdelená suma 275 miliónov EUR, čo v porovnaní s návrhom Komisie predstavuje 
zníženie o 225 miliónov EUR. 

Komisia potvrdzuje, že zreviduje finančné plánovanie tak, aby odrážalo zodpovedajúce zvýšenie prostriedkov pre program NPE o 225 miliónov EUR. 

Komisia v rámci ročných rozpočtových postupov na roky 2019 – 2020 predloží zodpovedajúce návrhy s cieľom zabezpečiť optimálne pridelenie tejto 
sumy v rámci programu NPE. 
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Vyhlásenie Rady o riadení 
Rada nepovažuje prítomnosť odborníka, ktorého vymenoval Európsky parlament, na zasadnutiach rád, ako je napr. riadiaca rada, za štandardný prvok 
pre mechanizmy financovania. V každom prípade pripomína, že takýto odborník by sa nemal zúčastňovať na rozhodovaní príslušného orgánu. 

Rada v tejto súvislosti poukazuje na skutočnosť, že v súčasnosti je základnou požiadavkou na to, aby riadiaca rada mohla rozhodovať, jednomyseľnosť 
jej členov s hlasovacím právom. 

Vyhlásenie Rakúska, Belgicka, Českej republiky, Dánska, Fínska, Francúzska, Nemecka, Írska, Holandska, Slovinska, Švédska a Spojeného 
kráľovstva o opätovnom využití vrátených platieb a príjmov z finančných nástrojov zriadených v rámci predchádzajúceho VFR 
V nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, Euratom) č. 966/2012 o rozpočtových pravidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Únie, sú 
uvedené jasné pravidlá pre možné využitie vrátených prostriedkov z finančných nástrojov. Podľa článku 140 ods. 6 sa anuity finančných nástrojov 
môžu použiť len v rámci toho istého finančného nástroja alebo rozpočtovej záruky, pričom príjmy sa do rozpočtu zahrnú ako všeobecné príjmy. 

V súvislosti s prebiehajúcimi rokovaniami o revízii rozpočtového nariadenia sa vo všeobecnom smerovaní Rady nenavrhujú žiadne zmeny tohto 
všeobecného pravidla. Zatiaľ čo podľa nového ustanovenia navrhovaného v článku 202 ods. 2 je možné opäť pripísať zostatkovú sumu príjmov 
pripísaných podľa základného aktu, ktorý sa má zrušiť alebo skončiť, na iný finančný nástroj sledujúci podobné ciele, toto ustanovenie vytvára jasnú 
výnimku a odchyľuje sa od všeobecného pravidla. Malo by sa tiež uviesť, že toto ustanovenie ešte nie je uplatniteľné. 

Uvedené členské štáty by chceli zdôrazniť, že financovanie EFSI 2.0 sumou 25 miliónov EUR z vrátených platieb a príjmov z finančných nástrojov 
v okruhu 1a zriadených v rámci predchádzajúceho viacročného finančného rámca (VFR) predstavuje absolútnu výnimku a nemalo by sa žiadnym 
spôsobom pokladať za precedens pre budúce využitie príjmov a vrátených platieb z finančných nástrojov zriadených v rámci predchádzajúceho VFR. 
Prípadné budúce návrhy týkajúce sa využitia prostriedkov vrátených z finančných nástrojov by mali byť úplne zosúladené so všeobecným pravidlom 
o vrátených platbách a príjmoch uvedeným v rozpočtovom nariadení. 
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Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/2392 z 13. decembra 2017, 
ktorým sa mení smernica 2003/87/ES na účely pokračovania súčasných obmedzení 
rozsahu pôsobnosti v súvislosti s činnosťami leteckej dopravy a na účely prípravy 
na vykonávanie globálneho trhového opatrenia od roku 2021 
Ú. v. EÚ L 350, 29.12.2017, s. 7 – 14. 

55/17 Kvalifikovaná väčšina Všetky členské 
štáty hlasovali 
za okrem: 
Zdržali sa: UK 

Vyhlásenie Európskeho parlamentu, Rady a Komisie 
Výsledok práce ICAO týkajúcej sa vykonávania globálneho trhového opatrenia je kľúčový z hľadiska jeho účinnosti a budúceho príspevku sektora 
leteckej dopravy k dosiahnutiu cieľov v rámci Parížskej dohody. Je dôležité, aby sa do tejto práce ICAO naďalej zapájali členské štáty ICAO, 
prevádzkovatelia lietadiel a občianska spoločnosť. V tejto súvislosti bude ICAO musieť konať úplne transparentne a osloviť všetky zainteresované 
strany s cieľom včas ich informovať o dosiahnutom pokroku a prijatých rozhodnutiach. 

NELEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT/VYHLÁSENIA 

Nariadenie Rady (EÚ) 2017/2360 z 11. decembra 2017, ktorým sa na rok 2018 stanovujú rybolovné 
možnosti pre určité populácie rýb a skupiny populácií rýb v Čiernom mori 
Ú. v. EÚ L 337, 19.12.2017, s. 1 – 5. 

14897/17 

Vyhlásenie Rady a Komisie k problematike kontroly 
Rada a Komisia považujú za osobitne dôležité riešiť hlboko zakorenený NNN rybolov kalkana veľkého v Čiernom mori účinným vykonávaním 
regionálneho akčného plánu na boj proti nezákonnému, nenahlásenému a neregulovanému rybolovu v oblasti pôsobnosti GFCM. 

Kontrolné a monitorovacie opatrenia by sa mali aspoň zachovať alebo zintenzívniť, ako sa uvádza vo vyhlásení Bulharska Rumunska. Príslušné členské 
štáty by mali venovať potrebné úsilie a zdroje na zlepšenie svojich systémov kontroly a na zabezpečenie účinnosti prijatých opatrení. 

Komisia, nadchádzajúce bulharské predsedníctvo Rady a GFCM zorganizujú v Bulharsku v roku 2018 konferenciu na vysokej úrovni o rybárstve 
v Čiernom mori s cieľom stanoviť na nadchádzajúcich desať rokov plán konkrétnych opatrení v záujme udržateľnosti rybárstva v Čiernom mori 
v súlade s projektom Blacksea4fish. 

Okrem toho sa bude EÚ usilovať zabezpečiť, aby GFCM venovala osobitnú pozornosť úplnému dodržiavaniu regionálneho akčného plánu na boj proti 
nezákonnému, nenahlásenému a neregulovanému rybolovu v Čiernom mori, vykonávaniu strednodobej stratégie na roku 2017 – 2020 prijatej GFCM 
v roku 2016 a projektu Blacksea4fish v súlade s Bukureštskou deklaráciou zo strany svojich členov a spolupracujúcich nečlenov. 
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Vyhlásenie Bulharska a Rumunska 
V súvislosti s prijatím nariadenia, ktorým sa na rok 2018 stanovujú rybolovné možnosti pre určité populácie rýb v Čiernom mori, a uznávajúc význam 
pokračovania v uplatňovaní účinného systému monitorovania, kontroly a dohľadu pri dosahovaní udržateľného využívania zdrojov rybolovu v Čiernom 
mori sa Bulharsko a Rumunsko zaväzujú: 

Monitorovať a ďalej vykonávať tieto opatrenia: 

a) Rybolov kalkana veľkého 

• zachovať oprávnenia na rybolov kalkana veľkého v počte 116 pre Bulharsko a 48 pre Rumunsko a minimálny prídel na loď, 
• stanoviť počet svojich určených prístavov vyloďovania na 8 v prípade Bulharska a 10 v prípade Rumunska s cieľom zefektívniť kontrolu 

vyloďovania, 
• pokračovať v prísnej politike, pokiaľ ide o zaznamenávanie všetkých úlovkov vrátane úlovkov pod 50 kg do príslušných lodných denníkov, 

vyhlásení o vylodení a záznamov o predaji v prípade všetkých oprávnených plavidiel, 
• na základe metodiky posudzovania rizík a harmonogramu dohodnutého s Európskou komisiou a Európskou agentúrou pre kontrolu 

rybárstva (EFCA) zachovať počet trhových inšpekcií a inšpekcií na mori aspoň na úrovni roku 2017, a to aj počas obdobia zákazu rybolovu, 
• zachovať alebo zvýšiť v roku 2018 počet spoločných inšpekcií koordinovaných agentúrou EFCA vrátane kontrol na mori, pri vyloďovaní, 

na trhoch, ako aj monitorovania cestnej prepravy rýb, 
• komplementárne k viacročnému plánu rybolovu kalkana veľkého v Čiernom mori komisie GFCM monitorovať odhadzovanie úlovkov pri 

love rapany oranžovej s cieľom zhodnotiť vplyv na mladých jedincov kalkana veľkého a ostroňa, 
• poskytnúť všetky dostupné údaje o rybolove a biologické údaje týkajúce sa kalkana veľkého od roku 2010, 
• zvýšiť kontroly vykonávania označovania a určovania statického výstroja na mori v súlade s pravidlami Európskej únie o 10 %, 
• štatisticky monitorovať dovoz/vývoz kalkana veľkého do Európskej únie a z nej, 
• spolupracovať s Komisiou a Európskou agentúrou pre kontrolu rybárstva (EFCA) pri vykonávaní odporúčania GFCM/41/2017/4 (viacročný 

plán pre kalkana veľkého), ako aj akýchkoľvek ďalších opatrení, ktoré sa považujú za potrebné na riešenie nesprávneho nahlasovania, NNN 
rybolovu kalkana veľkého v Čiernom mori a uvádzania nezákonných úlovkov v danom regióne na trh. 
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b) Lov ostroňa bieloškvrnitého 

• zachovať svoje úlovky ostroňa bieloškvrnitého v roku 2018 na úrovni z roku 2015 a každý štvrťrok informovať Komisiu o opatreniach 
prijatých na splnenie tohto cieľa, 

• pokračovať vo vykonávaní prísnej politiky prijatej v roku 2016, pokiaľ ide o zaznamenávanie všetkých úlovkov vrátane úlovkov pod 50 kg 
do príslušných lodných denníkov, vyhlásení o vylodení a záznamov o predaji v prípade všetkých oprávnených plavidiel, ako aj plavidiel 
s vedľajšími úlovkami ostroňa bieloškvrnitého, 

• uskutočniť počas roku 2018 pilotný projekt týkajúci sa odhadzovania úlovkov ostroňa (minimálna ochranná referenčná veľkosť < 90 cm). 

c) Údaje o rybolove 

• v záujme ďalšieho posilnenia opatrení na riadenie rybárstva a zlepšenia vedeckých odporúčaní pre Čierne more sa Bulharsko a Rumunsko 
zaväzujú poskytovať údaje o rybolove a biologické údaje pre všetky druhy, na ktoré sa vzťahuje rámec zberu údajov, na účely podpory 
vedeckých znalostí v tejto oblasti. 

Bulharský a rumunský kontrolný akčný plán na rok 2018 preto musí spĺňať uvedené požiadavky. 

Rozhodnutie Rady o pozícii, ktorá sa má v mene Európskej únie prijať na dvadsiatom riadnom 
zasadnutí zmluvných strán Dohovoru o ochrane morského prostredia a pobrežných oblastí 
Stredozemného mora, pokiaľ ide o návrh zmeny prílohy II k Protokolu týkajúcemu sa osobitne 
chránených oblastí a biologickej diverzity v Stredozemnom mori 

14694/17 

Rozhodnutie Rady (EÚ) 2017/2423 z 11. decembra 2017 o pozícii, ktorá sa má v mene Európskej 
únie prijať v Asociačnej rade EÚ – Turecko, pokiaľ ide o zmenu protokolu 2 k rozhodnutiu 
Asociačnej rady ES – Turecko č. 1/98 o obchodnom režime pre poľnohospodárske produkty 
Ú. v. EÚ L 343, 22.12.2017, s. 67 – 69. 

14375/17 
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3 587. zasadnutie Rady Európskej únie (zahraničné veci), ktoré sa konalo 11. decembra 2017 v Bruseli 

NELEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT/VYHLÁSENIA 

Závery Rady o osobitnej správe Európskeho dvora audítorov č. 11/2017 s názvom Trustový fond 
EÚ Bêkou pre Stredoafrickú republiku: nádejný začiatok napriek určitým nedostatkom 

15569/17 

Závery Rady o výročnej správe o vykonávaní akčného plánu EÚ pre rodovú rovnosť II za rok 2016 15571/17 

Rozhodnutie Rady (SZBP) 2017/2283 z 11. decembra 2017 na podporu celosvetového mechanizmu 
nahlasovania nedovolených ručných a ľahkých zbraní a iných nedovolených konvenčných zbraní 
a munície s cieľom znížiť nebezpečenstvo nedovoleného obchodovania s nimi („iTrace III“) 
Ú. v. EÚ L 328, 12.12.2017, s. 20 – 31. 

14327/17 

Rozhodnutie Rady (SZBP) 2017/2282 z 11. decembra 2017, ktorým sa mení rozhodnutie 
2010/788/SZBP o reštriktívnych opatreniach voči Konžskej demokratickej republike 
Ú. v. EÚ L 328, 12.12.2017, s. 19 – 19. 

14135/17 

Závery Rady o Konžskej demokratickej republike 15633/17 

Rozhodnutie Rady (EÚ) 2017/2284 z 11. decembra 2017 o poskytnutí podpory pre účasť štátov 
v regiónoch Afriky, Ázie a Tichomoria a Latinskej Ameriky a Karibiku na konzultačnom procese 
prípravnej skupiny expertov na vysokej úrovni pre Zmluvu o zákaze výroby štiepneho materiálu 
Ú. v. EÚ L 328, 12.12.2017, s. 32 – 37. 

14554/17 

Závery Rady o Thajsku 15583/17 

Rozhodnutie Rady (SZBP) 2017/2315 z 11. decembra 2017 o nadviazaní stálej štruktúrovanej 
spolupráce (PESCO) a stanovení zoznamu zúčastnených členských štátov 
Ú. v. EÚ L 331, 14.12.2017, s. 57 – 77. 

14866/1/17 REV 1 
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Vyhlásenie Nemecka 
So zreteľom na stálu štruktúrovanú spoluprácu (PESCO), ako je vymedzená v prílohe I k oznámeniu o stálej štruktúrovanej spolupráci z 13. novembra 
2017, najmä na tieto zásady: 

Zúčastnené členské štáty budú plniť svoje záväzky potvrdzujúc, že nadviazanie a vykonávanie stálej štruktúrovanej spolupráce sa bude 
uskutočňovať v plnom súlade s ustanoveniami Zmluvy o Európskej únii a protokolmi, ktoré sú k nej pripojené, a tiež sa budú dodržiavať ústavné 
ustanovenia členských štátov. 

Účasť v stálej štruktúrovanej spolupráci je dobrovoľná a nie je ňou dotknutá zvrchovanosť jednotlivých štátov. 

Nemecko vyhlasuje, že ustanovenia rozhodnutia Rady, najmä článok 3 ods. 1, ktorý znie: „Na dosiahnutie cieľov stanovených v článku 1 protokolu 
č. 10 a záväzkov uvedených v článku 2 uvedeného protokolu zúčastnené členské štáty poskytnú príspevky, ktorými plnia väčšie záväzky, ku ktorým sa 
navzájom zaviazali, ako sa uvádza v prílohe.“, chápe tak, že sa nimi nemení podstata záväzkov, ku ktorým sa členské štáty navzájom zaviazali podľa 
článku 46 ods. 1 ZEÚ a článku 2 protokolu č. 10. 

Nemecko súhlasí s rozhodnutím Rady za podmienky, že týmto súhlasom nie sú dotknuté budúce rozpočtové rozhodnutia nemeckého Spolkového 
snemu a že sa ním nemôže obmedziť ani zúžiť ústavná právomoc tohto zákonodarného orgánu prijímať rozpočet, a tiež že takýto súhlas s rozhodnutím 
Rady nemožno v žiadnom prípade vykladať ako súhlas s prenosom zvrchovaných práv Spolkovej republiky Nemecko na Európsku úniu. 

Nemecko sa v plnej miere zaväzuje k Stálej štruktúrovanej spolupráci ako k ambicióznemu, záväznému a inkluzívnemu európskemu právnemu rámcu 
pre investície do bezpečnosti a obrany územia EÚ a jej občanov. Stála štruktúrovaná spolupráca poskytuje aj kľúčový politický rámec pre všetky 
členské štáty s cieľom zlepšiť ich vojenské prostriedky a obranné spôsobilosti prostredníctvom dobre koordinovaných iniciatív a konkrétnych projektov 
na základe väčších záväzkov. 

Nemecko ako zúčastnený členský štát splní väčšie záväzky, ako sa dohodli v oznámení z 13. novembra 2017. 

Vyhlásenie Rakúska 
Rakúsko vykoná rozhodnutie v súlade so svojimi rozpočtovými právnymi predpismi. 
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Vyhlásenie Švédska 
So zreteľom na stálu štruktúrovanú spoluprácu, ako je vymedzená v prílohe I k oznámeniu o stálej štruktúrovanej spolupráci z 13. novembra 2017, 
najmä na tieto zásady: 

Zúčastnené členské štáty budú plniť svoje záväzky potvrdzujúc, že nadviazanie a vykonávanie stálej štruktúrovanej spolupráce sa bude 
uskutočňovať v plnom súlade s ustanoveniami Zmluvy o Európskej únii a protokolmi, ktoré sú k nej pripojené, a tiež sa budú dodržiavať ústavné 
ustanovenia členských štátov. 

Účasť v stálej štruktúrovanej spolupráci je dobrovoľná a nie je ňou dotknutá zvrchovanosť jednotlivých štátov. 

Švédsko vyhlasuje, že ustanovenia rozhodnutia Rady, najmä článok 3 ods. 1, ktorý znie: „Na dosiahnutie cieľov stanovených v článku 1 protokolu č. 10 
a záväzkov uvedených v článku 2 uvedeného protokolu zúčastnené členské štáty poskytnú príspevky, ktorými plnia väčšie záväzky, ku ktorým sa 
navzájom zaviazali, ako sa uvádza v prílohe.“, chápe tak, že sa nimi nemení podstata alebo rozsah pôsobnosti záväzkov, ku ktorým sa členské štáty 
navzájom zaviazali podľa článku 46 ods. 1 ZEÚ a článku 2 protokolu č. 10. 

Švédsko súhlasí s rozhodnutím Rady za podmienky, že týmto súhlasom nie sú dotknuté budúce rozpočtové rozhodnutia národného parlamentu a že sa 
týmto rozhodnutím neobmedzuje ani nezužuje ústavná právomoc tohto zákonodarného orgánu, a tiež že takýto súhlas Švédska s rozhodnutím Rady 
nemožno v žiadnom prípade vykladať ako súhlas s prenosom zvrchovaných práv Švédska na Európsku úniu. 

Švédsko sa v plnej miere zaväzuje k Stálej štruktúrovanej spolupráci, ako je opísaná v oznámení z 13. novembra 2017, ako k ambicióznemu, 
záväznému a inkluzívnemu európskemu právnemu rámcu pre investície do bezpečnosti a obrany územia EÚ a jej občanov, ktorým sa tiež poskytuje 
kľúčový politický rámec pre všetky členské štáty na zlepšenie ich vojenských prostriedkov a obranných spôsobilostí prostredníctvom dobre 
koordinovaných iniciatív a konkrétnych projektov na základe väčších záväzkov. 

Švédsko ako zúčastnený štát splní väčšie záväzky, ako sa dohodli v oznámení z 13. novembra 2017. 

Závery Rady o dosahovaní inkluzívnej a udržateľnej prosperity prostredníctvom obchodu a investícií: 
aktualizácia spoločnej stratégie EÚ na pomoc obchodu 

15573/17 
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3 588. zasadnutie Rady Európskej únie (všeobecné záležitosti), ktoré sa konalo 12. decembra 2017 v Bruseli 

NELEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT/VYHLÁSENIA 

Rozhodnutie Rady (EÚ, Euratom) 2017/2461 z 12. decembra 2017, ktorým sa mení rokovací 
poriadok Rady 
Ú. v. EÚ L 348, 29.12.2017, s. 36 – 37. 

14966/17 

Závery Rady o mechanizme spolupráce a overovania 15587/17 

Rozhodnutie Rady (SZBP) 2017/2302 z 12. decembra 2017 na podporu činností OPCW na pomoc 
pri sanačných operáciách v bývalom sklade chemických zbraní v Líbyi v rámci vykonávania 
stratégie EÚ proti šíreniu zbraní hromadného ničenia 
Ú. v. EÚ L 329, 13.12.2017, s. 49 – 54. 

14467/17 

Rozhodnutie Rady (SZBP) 2017/2303 z 12. decembra 2017 na podporu ďalšieho vykonávania 
rezolúcie Bezpečnostnej rady OSN č. 2118 (2013) a rozhodnutia výkonnej rady OPCW EC-M-
33/DEC.1 o likvidácii sýrskych chemických zbraní v rámci vykonávania stratégie EÚ proti šíreniu 
zbraní hromadného ničenia 
Ú. v. EÚ L 329, 13.12.2017, s. 55 – 60. 

14914/17 

Rozhodnutie Rady o pozícii, ktorá sa má v mene Európskej únie zaujať v ministerskej rade 
Energetického spoločenstva a v stálej skupine Energetického spoločenstva na vysokej úrovni 
(Priština, 14. decembra 2017)  

15124/17 



 

 

7201/18   zse/kba 33 
 DG F 2B  SK 
 

Vyhlásenie Litvy 
Jednou z otázok, ktoré sú na programe zasadnutia ministerskej rady Energetického spoločenstva 14. decembra 2017 a ku ktorej by sa mala zaujať 
pozícia v mene Európskej únie, je schválenie rozhodnutia ministerskej rady Energetického spoločenstva, ktorým sa Bieloruská republika prijíma 
za pozorovateľa v rámci Energetického spoločenstva. 

Litva by chcela upriamiť pozornosť členských štátov a Európskej komisie na kontext, ktorý je dôležitý v súvislosti s otázkou žiadosti Bieloruska 
o získanie štatútu pozorovateľa v Energetickom spoločenstve, a to najmä na otázku dodržiavania najprísnejších noriem v oblasti jadrovej bezpečnosti zo 
strany Bieloruska pri budovaní jadrovej elektrárne Ostrovec v tesnej blízkosti hranice s Litvou, a teda aj hranice s EÚ. 

Tento proces až doposiaľ nebol transparentný a príslušné orgány dohovoru z Espoo a Aarhuského dohovoru skonštatovali porušovanie medzinárodných 
dohôd o účasti verejnosti a o posudzovaní vplyvov na životné prostredie. Vzhľadom na tieto okolnosti je zrejmé, že jadrová elektráreň Ostrovec 
predstavuje viacrozmernú hrozbu, a to nielen pre Litvu, ale aj pre EÚ ako celok. Túto skutočnosť nedávno uznala aj Európska komisia. 

Bielorusko sa síce ešte v roku 2011 zaviazalo, že vykoná záťažové testy EÚ, ale túto povinnosť neprestajne odkladalo. Až po dlhotrvajúcom 
a neustálom tlaku Litvy a EÚ predložilo Bielorusko začiatkom novembra 2017 Európskej komisii svoju národnú správu. Je však potrebné zdôrazniť, že 
predloženie národnej správy je len prvým krokom v rámci tohto postupu a podmienkou začatia procesu partnerského preskúmania, ktoré má vykonať 
skupina odborníkov z členských štátov EÚ, ktorí túto národnú správu preskúmajú, položia otázky, vykonajú kontrolu na mieste a na záver vydajú pre 
Bielorusko odporúčania. Predložením národnej správy sa neposkytujú žiadne informácie o aspektoch bezpečnosti. Z tohto dôvodu dôrazne trváme 
na stanovisku, že len samotný pokrok v rámci tohto postupu nie je dostatočný na to, aby EÚ začala s Bieloruskom spoluprácu na bilaterálnej alebo 
multilaterálnej úrovni. 

Litva trvá na tom, aby bola akákoľvek spolupráca či dialóg s Bieloruskom v oblasti energetiky podmienená pokrokom tejto krajiny pri uplatňovaní 
najprísnejších noriem jadrovej bezpečnosti, pričom Komisia vždy zastávala rovnakú pozíciu. Je jasné, že nedávny pokrok v rámci tohto postupu sa 
dosiahol len vďaka tomuto podmieneného prístupu, čím sa jasne dokázalo, že je potrebné v ňom pokračovať, ak chceme dosiahnuť ďalší skutočný 
pokrok pri vykonávaní záťažových testov a splnení budúcich odporúčaní zo strany Bieloruska. Štatútom pozorovateľa sa neposkytujú žiadne hlasovacie 
práva, ani žiadne práva či povinnosti porovnateľné s právami a povinnosťami, aké vyplývajú zo štatútu zmluvnej strany, aj napriek tomu by udelenie 
tohto štatútu bolo jasným a silným politickým signálom, ktorým by EÚ Bielorusko uvítala v medzinárodnej organizácii, ktorú sama zriadila, a ktorým 
by schválila postupy tejto krajiny v oblasti energetiky vrátane jadrovej bezpečnosti. 

Litva preto dôrazne odporúča, aby sa tento bod stiahol z programu zasadnutia ministerskej rady. Otázka udelenia štatútu pozorovateľa by sa mohla 
zvážiť počas 16. zasadnutia ministerskej rady na jeseň 2018 po posúdení správy a vydaní odporúčaní, ktoré sa očakávajú na jar 2018. 
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3 590. zasadnutie Rady Európskej únie (doprava, telekomunikácie a energetika), ktoré sa konalo 18. decembra 2017 v Bruseli 

NELEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT/VYHLÁSENIA 

Závery Rady o ekologických inováciách: umožnenie prechodu na obehové hospodárstvo  15811/17 

Vyhlásenie Českej republiky 
Česká republika v duchu konsenzu podporila závery Rady v schválenom znení. Počas celého procesu rokovaní však Česká republika vyjadrovala svoje 
obavy v súvislosti s odkazmi na nové iniciatívy (najmä na stanovenie „kritérií udržateľnosti a obehovosti výrobkov a ich používanie“) v celom texte. 
Česká republika by chcela zdôrazniť význam existujúcich nástrojov a ich administratívnej účinnosti. Akékoľvek nové nástroje by sa mali zaviesť až po 
vykonaní analýzy existujúcich nástrojov, pokiaľ ide o ich vplyv na udržateľnosť a obehovosť výrobkov. Česká republika sa domnieva, že existujúce 
nástroje už spĺňajú potrebné požiadavky. Okrem toho by sa mala vziať do úvahy skutočnosť, že zavedenie nových nástrojov by mohlo byť nielen 
nákladné, ale aj mätúce pre spoločnosti i spotrebiteľov. 

Česká republika zdôrazňuje, že environmentálna značka EÚ a EMAS existujú už 25 rokov, a je presvedčená, že by sa mali využiť skúsenosti 
s vykonávaním nástrojov s takou dlhou históriou. V tomto kontexte je Česká republika presvedčená, že je potrebné prednostne využívať už existujúce 
nástroje, ktoré sa ukázali ako účinné 1. 

V tejto súvislosti by Česká republika chcela tiež vyzvať Komisiu, aby vyhodnotila výsledky pilotnej fázy vývoja metód environmentálnej stopy 
výrobku (PEF) a environmentálnej stopy organizácie (OEF). Česká republika by v tomto ohľade chcela zdôrazniť, že je veľmi dôležité zabezpečiť, aby 
dobrovoľné schémy PEF a OEF poskytovali správne environmentálne údaje, ktoré je možné merať a porovnávať. 

___________________ 
1 11312/17 – COM(2017) 355 final; Správa Komisie Európskemu parlamentu a Rade o revízii vykonávania nariadenia Európskeho parlamentu 

a Rady (ES) č. 1221/2009 z 25. novembra 2009 o dobrovoľnej účasti organizácií v schéme Spoločenstva pre environmentálne manažérstvo 
a audit (EMAS) a nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 66/2010 z 25. novembra 2009 o environmentálnej značke EÚ. 
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Rozhodnutie Rady, ktorým sa Európska komisia poveruje začatím rokovaní v mene Európskej únie 
s cieľom obnoviť protokol k dohode o partnerstve v sektore rybolovu so Svätým Tomášom 
a Princovým ostrovom 

15635/17 

Vyhlásenie Komisie 
Komisia nepovažuje za potrebné, aby sa v rozhodnutí Rady o poverení začať rokovania uvádzal hmotnoprávny základ. 

Vyhlásenie Komisie 
Komisia v duchu článku 31 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1380/2013 o spoločnej rybárskej politike plne uznáva dôležitosť 
udržateľného využívania morských biologických zdrojov a z toho vyplývajúcu potrebu zabezpečiť riadne vykonávanie koncepcie nadbytku podľa 
článku 62 ods. 2 Dohovoru OSN o morskom práve, najmä ak sa v dohodách o partnerstve v odvetví udržateľného rybárstva a v súvisiacich protokoloch 
upravuje prístup vonkajšej flotily EÚ k zdrojom rozmiestneným vo vodách partnerskej krajiny. 

Avšak pokiaľ ide o článok 64 Dohovoru OSN o morskom práve a článok 31 ods. 4 nariadenia (EÚ) č. 1380/2013, Komisia sa domnieva, že koncepcia 
nadbytku sa vzťahuje v menšej miere na rybolovné činnosti využívajúce druhy migrujúce na veľké vzdialenosti, kde ciele a opatrenia hospodárenia – 
pravidlá prednostného prístupu, obmedzenia výlovu, kapacity alebo rybolovného úsilia a v relevantných prípadoch prerozdeľovacie kľúče – musia 
v prvom rade stanoviť na regionálnej alebo sub-regionálnej úrovni zmluvné strany príslušných regionálnych organizácií pre riadenie rybárstva pri 
náležitom zohľadnení relevantných vedeckých odporúčaní. 

Rozhodnutie Rady (EÚ) 2017/2456 z 18. decembra 2017 o uzavretí Dohody o vedeckej a technickej 
spolupráci medzi Európskou úniou a Alžírskou demokratickou ľudovou republikou, ktorou sa 
stanovujú podmienky účasti Alžírskej demokratickej ľudovej republiky na Partnerstve pre výskum 
a inováciu v oblasti Stredozemia (PRIMA) 
Ú. v. EÚ L 348, 29.12.2017, s. 23 – 24. 

11964/17 

Rozhodnutie Rady (EÚ) 2017/2457 z 18. decembra 2017 o uzavretí Dohody o vedeckej a technickej 
spolupráci medzi Európskou úniou a Egyptskou arabskou republikou, ktorou sa stanovujú 
podmienky účasti Egyptskej arabskej republiky na Partnerstve pre výskum a inováciu v oblasti 
Stredozemia (PRIMA) 
Ú. v. EÚ L 348, 29.12.2017, s. 25 – 26. 

11965/17 



 

 

7201/18   zse/kba 36 
 DG F 2B  SK 
 

Rozhodnutie Rady (EÚ) 2017/2458 z 18. decembra 2017 o uzavretí Dohody o vedeckej a technickej 
spolupráci medzi Európskou úniou a Jordánskym hášimovským kráľovstvom, ktorou sa stanovujú 
podmienky účasti Jordánskeho hášimovského kráľovstva na Partnerstve pre výskum a inováciu 
v oblasti Stredozemia (PRIMA) 
Ú. v. EÚ L 348, 29.12.2017, s. 27 – 28.  

11966/17 

Nariadenie Rady (EÚ) 2017/2466 z 18. decembra 2017, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) 
č. 1388/2013, ktorým sa otvárajú autonómne colné kvóty Únie na určité poľnohospodárske 
a priemyselné výrobky a stanovuje ich správa 
Ú. v. EÚ L 351, 30.12.2017, s. 1 – 6. 

15430/17 

Rozhodnutie Rady (EÚ) 2018/15 z 18. decembra 2017 o pozícii, ktorá sa má v mene Európskej únie 
prijať v Spoločnom výbore EHP k zmene prílohy XXI (Štatistika) k Dohode o EHP 
Ú. v. EÚ L 4, 9.1.2018, s. 13 – 15.  

14040/17 

Rozhodnutie Rady (EÚ) 2018/4 z 18. decembra 2017 o pozícii, ktorá sa má v mene Európskej únie 
prijať v Spoločnom výbore EHP k zmene rokovacieho poriadku Spoločného výboru EHP 
Ú. v. EÚ L 2, 5.1.2018, s. 5 – 10. 

14036/17 

Vykonávacie rozhodnutie Rady (EÚ) 2017/2408 z 18. decembra 2017, ktorým sa Lotyšskej 
republike povoľuje uplatňovať osobitné opatrenie odchyľujúce sa od článku 287 smernice 
2006/112/ES o spoločnom systéme dane z pridanej hodnoty 
Ú. v. EÚ L 342, 21.12.2017, s. 8 – 9.  

15364/17 

Vykonávacie rozhodnutie Rady (EÚ) 2017/2409 z 18. decembra 2017, ktorým sa Švédsku povoľuje 
uplatňovať znížená sadzba spotrebnej dane z elektriny spotrebúvanej domácnosťami a podnikmi 
v sektore služieb nachádzajúcimi sa v určitých oblastiach na severe Švédska v súlade s článkom 19 
smernice 2003/96/ES 
Ú. v. EÚ L 342, 21.12.2017, s. 10 – 12. 

15365/17 

Závery Rady o osobitnej správe Európskeho dvora audítorov č. 10/2017 s názvom: „Podpora EÚ 
pre mladých poľnohospodárov by mala byť lepšie zameraná, aby sa podporila účinná generačná 
výmena“ 

15238/17 
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Rozhodnutie Rady (EÚ) 2017/2462 z 18. decembra 2017, ktorým sa Luxembursko a Rumunsko 
oprávňujú prijať v záujme Európskej únie pristúpenie Gruzínska a Juhoafrickej republiky 
k Haagskemu dohovoru z roku 1980 o občianskoprávnych aspektoch medzinárodných únosov detí 
Ú. v. EÚ L 348, 29.12.2017, s. 38 – 40. 

13581/17 

Vyhlásenie Belgicka, Nemecka, Španielska, Francúzska, Talianska, Luxemburska, Rakúska a Poľska 
Keď Európska únia prijíma vnútorné legislatívne akty a na tomto základe vykonáva vonkajšiu výlučnú právomoc, členské štáty viazané týmito 
legislatívnymi aktmi sa zúčastňujú aktov, ktoré Únia prijíma v rámci svojej vonkajšej právomoci. 

V kontexte tohto rozhodnutia sa všetky členské štáty Európskej únie, ktoré sú viazané nariadením Rady (ES) č. 2201/2003 z 27. novembra 2003 
o právomoci a uznávaní a výkone rozsudkov v manželských veciach a vo veciach rodičovských práv a povinností, ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) 
č. 1347/2000, následne zúčastňujú na prijímaní rozhodnutia, ktorým sa Luxembursko a Rumunsko oprávňujú prijať v záujme Európskej únie 
pristúpenie Gruzínska a Juhoafrickej republiky k Haagskemu dohovoru z roku 1980 o občianskoprávnych aspektoch medzinárodných únosov detí. 

Rozhodnutie Rady (EÚ) 2017/2463 z 18. decembra 2017, ktorým sa Holandsko, Chorvátsko, 
Portugalsko a Rumunsko oprávňujú prijať v záujme Európskej únie pristúpenie San Marína 
k Haagskemu dohovoru z roku 1980 o občianskoprávnych aspektoch medzinárodných únosov detí 
Ú. v. EÚ L 348, 29.12.2017, s. 41 – 42. 

13585/17 

Vyhlásenie Belgicka, Nemecka, Španielska, Francúzska, Talianska, Luxemburska, Rakúska a Poľska 
Keď Európska únia prijíma vnútorné legislatívne akty a na tomto základe vykonáva vonkajšiu výlučnú právomoc, členské štáty viazané týmito 
legislatívnymi aktmi sa zúčastňujú aktov, ktoré Únia prijíma v rámci svojej vonkajšej právomoci. 

V kontexte tohto rozhodnutia sa všetky členské štáty Európskej únie, ktoré sú viazané nariadením Rady (ES) č. 2201/2003 z 27. novembra 2003 
o právomoci a uznávaní a výkone rozsudkov v manželských veciach a vo veciach rodičovských práv a povinností, ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) 
č. 1347/2000, následne zúčastňujú na prijímaní rozhodnutia, ktorým sa Holandsko, Chorvátsko, Portugalsko a Rumunsko oprávňujú prijať v záujme 
Európskej únie pristúpenie San Marína k Haagskemu dohovoru z roku 1980 o občianskoprávnych aspektoch medzinárodných únosov detí. 
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Rozhodnutie Rady (EÚ) 2017/2424 z 18. decembra 2017, ktorým sa Rumunsko oprávňuje prijať 
v záujme Európskej únie pristúpenie Čile, Islandu a Bahám k Haagskemu dohovoru z roku 1980 
o občianskoprávnych aspektoch medzinárodných únosov detí 
Ú. v. EÚ L 343, 22.12.2017, s. 70 – 72. 

13586/17 

Vyhlásenie Belgicka, Nemecka, Španielska, Francúzska, Talianska, Luxemburska, Rakúska a Poľska 
Keď Európska únia prijíma vnútorné legislatívne akty a na tomto základe vykonáva vonkajšiu výlučnú právomoc, členské štáty viazané týmito 
legislatívnymi aktmi sa zúčastňujú aktov, ktoré Únia prijíma v rámci svojej vonkajšej právomoci. 

V kontexte tohto rozhodnutia sa všetky členské štáty Európskej únie, ktoré sú viazané nariadením Rady (ES) č. 2201/2003 z 27. novembra 2003 
o právomoci a uznávaní a výkone rozsudkov v manželských veciach a vo veciach rodičovských práv a povinností, ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) 
č. 1347/2000, následne zúčastňujú na prijímaní rozhodnutia, ktorým sa Rumunsko oprávňuje prijať v záujme Európskej únie pristúpenie Čile, Islandu 
a Bahám k Haagskemu dohovoru z roku 1980 o občianskoprávnych aspektoch medzinárodných únosov detí. 

Rozhodnutie Rady (EÚ) 2017/2464 z 18. decembra 2017, ktorým sa Rakúsko a Rumunsko 
oprávňujú prijať v záujme Európskej únie pristúpenie Panamy, Uruguaja, Kolumbie a Salvádoru 
k Haagskemu dohovoru z roku 1980 o občianskoprávnych aspektoch medzinárodných únosov detí 
Ú. v. EÚ L 348, 29.12.2017, s. 43 – 45.  

13587/17 

Vyhlásenie Belgicka, Nemecka, Španielska, Francúzska, Talianska, Luxemburska, Rakúska a Poľska 
Keď Európska únia prijíma vnútorné legislatívne akty a na tomto základe vykonáva vonkajšiu výlučnú právomoc, členské štáty viazané týmito 
legislatívnymi aktmi sa zúčastňujú aktov, ktoré Únia prijíma v rámci svojej vonkajšej právomoci. 

V kontexte tohto rozhodnutia sa všetky členské štáty Európskej únie, ktoré sú viazané nariadením Rady (ES) č. 2201/2003 z 27. novembra 2003 
o právomoci a uznávaní a výkone rozsudkov v manželských veciach a vo veciach rodičovských práv a povinností, ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) 
č. 1347/2000, následne zúčastňujú na prijímaní rozhodnutia, ktorým sa Rakúsko a Rumunsko oprávňujú prijať v záujme Európskej únie pristúpenie 
Panamy, Uruguaja, Kolumbie a Salvádoru k Haagskemu dohovoru z roku 1980 o občianskoprávnych aspektoch medzinárodných únosov detí. 
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Závery Rady o správe systému identifikačných dát 15862/17 

Rozhodnutie Rady (EÚ) 2018/13 z 18. decembra 2017 o pozícii, ktorá sa má prijať v mene 
Európskej únie v Rade pre stabilizáciu a pridruženie EÚ – Srbsko, pokiaľ ide o účasť Srbska ako 
pozorovateľa na činnosti Agentúry Európskej únie pre základné práva a príslušné podmienky tejto 
účasti v rámci nariadenia (ES) č. 168/2007 
Ú. v. EÚ L 4, 9.1.2018, s. 5 – 8. 

9876/16 

Rozhodnutie Rady (EÚ) 2018/14 z 18. decembra 2017 o pozícii, ktorá sa má prijať v mene 
Európskej únie v Rade pre stabilizáciu a pridruženie EÚ – Albánsko, pokiaľ ide o účasť Albánska 
ako pozorovateľa na činnosti Agentúry Európskej únie pre základné práva a príslušné podmienky 
tejto účasti v rámci nariadenia (ES) č. 168/2007 
Ú. v. EÚ L 4, 9.1.2018, s. 9 – 12. 

9877/16 

Rozhodnutie Rady o pozícii, ktorá sa má v mene Európskej únie prijať v záležitostiach, ktoré patria 
do jej právomoci, na nadchádzajúcich troch zasadnutiach Medzinárodnej veľrybárskej komisie 
vrátane súvisiacich medzizasadnutí 

14970/17 

Rozhodnutie Rady o poverení začať rokovania s Inštitútom globálneho zeleného rastu o dohode 
o dojednaní, pokiaľ ide o členstvo Európskej únie 

14875/17 

Rozhodnutie Rady (SZBP) 2017/2371 z 18. decembra 2017, ktorým sa mení rozhodnutie 
2014/486/SZBP o poradnej misii Európskej únie pre reformu sektora civilnej bezpečnosti 
na Ukrajine (EUAM Ukraine) 
Ú. v. EÚ L 337, 19.12.2017, s. 34 – 34. 

15055/17 

Rozhodnutie Rady (EÚ) 2017/2434 z 18. decembra 2017 o pozícii, ktorá sa má v mene Európskej 
únie prijať v Spoločnej rade zriadenej Dohodou o politickom dialógu a spolupráci medzi Európskou 
úniou a jej členskými štátmi na jednej strane a Kubánskou republikou na strane druhej, pokiaľ ide 
o prijatie rozhodnutia Spoločnej rady o rokovacích poriadkoch Spoločnej rady a Spoločného výboru 
Ú. v. EÚ L 344, 23.12.2017, s. 26 – 35. 

14298/17 
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Rozhodnutie Rady (EÚ) 2017/2433 z 18. decembra 2017 o pozícii, ktorá sa má prijať v mene 
Európskej únie v Podvýbore pre clá zriadenom Dohodou o pridružení medzi Európskou úniou 
a Európskym spoločenstvom pre atómovú energiu a ich členskými štátmi na jednej strane 
a Gruzínskom na strane druhej, pokiaľ ide o nahradenie protokolu I k uvedenej dohode týkajúceho 
sa vymedzenia pojmu „výrobky s pôvodom“ a metód administratívnej spolupráce novým 
protokolom, ktorý odkazuje na Regionálny dohovor o paneuro-stredomorských preferenčných 
pravidlách pôvodu 
Ú. v. EÚ L 344, 23.12.2017, s. 21 – 25. 

14140/17 

Rozhodnutie Rady (EÚ) 2017/2425 z 18. decembra 2017 o pozícii, ktorá sa má v mene Európskej 
únie prijať na zasadnutí Výboru pre pridruženie v zložení pre otázky obchodu zriadenom Dohodou 
o pridružení medzi Európskou úniou a Európskym spoločenstvom pre atómovú energiu a ich 
členskými štátmi na jednej strane a Moldavskou republikou na strane druhej, pokiaľ ide 
o komplexný plán, ktorý predložila Moldavská republika v súvislosti s vykonávaním dohody 
v oblasti verejného obstarávania 
Ú. v. EÚ L 343, 22.12.2017, s. 73 – 76. 

14583/17 

Rozhodnutie Rady (SZBP) 2017/2370 z 18. decembra 2017 na podporu Haagskeho kódexu 
správania a nešírenia balistických rakiet v rámci vykonávania stratégie EÚ proti šíreniu zbraní 
hromadného ničenia 
Ú. v. EÚ L 337, 19.12.2017, s. 28 – 33. 

11474/17 
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Písomný postup ukončený 21. decembra 2017 

NELEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT/VYHLÁSENIA 

Nariadenie Rady (EÚ) 2017/2467 z 21. decembra 2017, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) 
č. 1387/2013, ktorým sa pozastavujú autonómne clá Spoločného colného sadzobníka v prípade 
určitých poľnohospodárskych a priemyselných výrobkov 
Ú. v. EÚ L 351, 30.12.2017, s. 7 – 54. 

15659/17 

Rozhodnutie Rady (SZBP) 2017/2426 z 21. decembra 2017, ktorým sa mení rozhodnutie 
2014/512/SZBP o reštriktívnych opatreniach s ohľadom na konanie Ruska, ktorým destabilizuje 
situáciu na Ukrajine 
Ú. v. EÚ L 343, 22.12.2017, s. 77 – 77. 

15711/17 

Rozhodnutie Rady (SZBP) 2017/2427 z 21. decembra 2017, ktorým sa mení rozhodnutie 
2010/231/SZBP o reštriktívnych opatreniach voči Somálsku 
Ú. v. EÚ L 343, 22.12.2017, s. 78 – 78. 

15126/17 

Nariadenie Rady (EÚ) 2017/2415 z 21. decembra 2017, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) 
č. 356/2010, ktorým sa zavádzajú určité osobitné reštriktívne opatrenia namierené proti určitým 
fyzickým alebo právnickým osobám, subjektom alebo orgánom, vzhľadom na situáciu v Somálsku 
Ú. v. EÚ L 343, 22.12.2017, s. 33 – 34. 

15286/17 
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